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چکیده
بیــان مســئله: ادبيــات عاميانــه از دیربــاز تاکنــون دســتمایه نمایــش بصــری روایــات از ســوی تصویرســازان 
بــوده اســت. از اواخــر دوره صفــوی و اوایــل قاجــار ایــن اقبــال و محبوبيــت رو بــه فزونــی نهــاد و ظهــور چــاپ 
، در اشــاعه و نشــر هرچــه بيشــترِ ایــن داســتان‌ها مؤثــر بــود. ازجملــه  ســنگی، به‌ویــژه به‌صــورت مصــور
ایــن مــوارد، داســتان دلدادگــی نوش‌آفریــن و شــاهزاده ابراهیــم اســت. اصــل ایــن داســتان عاميانــۀ منثــور 
احتمــالاً مربــوط بــه دوره صفــوی باشــد، امــا نویســنده و زمــان دقيــق تأليــف آن معلــوم نيســت. بااین‌حــال، 
مقبوليــت و محبوبيــت آن در ميــان عامــه باعــث شــده نســخه‌های متعــددی از ایــن داســتان بــه شــكل 
نســخ خطــی و چــاپ ســنگی در دســت باشــد. در ایــن پژوهــش، بــه بررســی ویژگی‌هــا و خصوصیــات بصــری 
ــاج  ــر ت ــن گوه ــه نوش‌آفری ــتان عامیان ( از داس ــاز ــام تصویرس ــاء/ ن ــم )امض ــد رق ــنگی فاق ــاپ س ــر چ 14 تصوی
نســخه 1293ق )محفــوظ در کتابخانــه آســتان قــدس رضــوی بــا شــماره ثبــت 41083( پرداخته‌شــده اســت.
هــدف پژوهــش: معرفــی و بررســی نقــش تصاویــر در بیــان بهتــر مفهــوم داســتان و انتقــال آن بــه مخاطــب 
و چگونگــی همراهــی تصویــر و شــخصیت‌های تصویرســازی شــده بــا خــط ســیر داســتانی در تصاویــر نســخه 
 واکاوی ارتبــاط بیــن شــخصیت‌های تصویرســازی شــده 

ً
1293ق از داســتان نوش‌آفریــن گوهــر تــاج و متعاقبــا

. و متــن در نســخه مذکــور بــر اســاس نظریــه برهم‌کنــشِ متــن و تصویــر
ســؤال پژوهــش: ارتبــاط شــخصیت‌های تصویرســازی شــده در داســتان نوش‌آفریــن گوهــر تــاج )نســخه 
در  ویژگی‌هایــی  چــه  از  و  چگونــه  داســتانی  روایــت  ســیر  خــط  بــا  1293ق(  در  انتشــاریافته  ســنگی  چــاپ 
تصویرســازی‌های مذکــور استفاده‌شــده و دراین‌بیــن، رابطــه متــن و تصویــر بــر اســاس نظریــه بر‌هم‌کنــشِ 

متــن و تصویــرِ ماریانکیولایــوا و کارول اســکات چگونــه اســت؟
روش پژوهــش: ماهیــت پژوهــش بنیــادی، مبنــی بــر رویکــرد کمــی، بــر اســاس روش تحقیــق توصیفــی-
تحلیلــی، مبنــی بــر نظریــه برهم‌کنــش متــن و تصویــر ماریــا نکیولایــوا و کارول اســکات و بــا توجه به مشــاهده 

مســتقیم نســخه اســت.
و  ایرانــی  ســنتی  نگارگــری  ویژگی‌هــای  موردپژوهــش،  نســخه  داســتانی  تصویرســازی‌های  نتیجه‌گیــری: 
همین‌طــور مشــخصه‌های نقاشــی‌های قاجــاری و ســبک پیکرنــگاری دربــاری ایــن دوره کــه متأثــر از هنــر 
 همــراه بــا متــن 

ً
غــرب بــوده را دارا می‌باشــند. تصاویــر به‌طــور مطلــق در خدمــت متــن قرارگرفتــه و نســبتا

گاهانــه، جایــی  ــا ناآ گاهانــه ی ــا متــن پیــش رفته‌انــد و البتــه آ ــا تکمیلــی ب ــا رابطــه قرینــه‌ای ی حرکــت کــرده و ب
بــرای خیال‌پــردازی و نقش‌آفرینــی قــوه تخیــل مخاطــب باقی‌مانــده اســت.

تــاج،  گوهــر  کلیــدی: تصویرســازی داســتانی، چــاپ ســنگی، داســتان‌های عامیانــه، نوش‌آفریــن  واژگان 
نظریــه برهم‌کنــش متــن و تصویــر
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Abstract
Problem Statement:Problem Statement: Vernacular literature has been a subject of visual representation by 
illustrators since ancient times. From the late Safavid period and early Qajar era, this 
popularity and appeal grew with the emergence of lithographic printing, especially in 
illustrated form, which played an influential role in spreading and publishing these 
narratives. One such example is the story of “Deldadegi-e Nush Afarin” and “Shahzadeh 
Ibrahim.” The origin of this vernacular story is likely from the Safavid period, but the 
author and the exact time of its composition are unknown. Nevertheless, its acceptance 
and popularity among the general public have resulted in numerous versions of this story 
in the form of handwritten and lithographic prints. This research focuses on examining 
the visual characteristics and features of 14 lithographic prints without signatures 
(illustrator’s name) from the vernacular story “Nush Afarin Gohartaj” in the 1293 AH 
version (preserved in the Astan Quds Razavi Library with registration number 41083).
Objective:Objective: Introducing and examining the role of images in better expressing the concept 
of the story and conveying it to the audience, as well as investigating the association 
between the illustrated characters and the narrative trajectory in the images of the 1293 
AH version of “Nush Afarin Gohartaj.” Consequently, exploring the relationship between 
the illustrated characters and the text in the mentioned version is based on the theory of 
text-image interaction.
Research Question:Research Question: How and based on what features in the aforementioned illustrations 
are the visualized characters in the story “Nush Afarin Gohartaj” (in the lithographic 
print version published in 1293 AH) related to the narrative trajectory, and how does the 
relationship between text and image align with the theory of text-image interaction by 
Marianikolaeva and Carol Scott?
Research Method:Research Method: The research methodology employed in this study is descriptive-
analytical, and data collection is conducted through library and archival sources. 
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Regarding other theoretical sources, books are 
utilized in their physical form, while theses and 
articles are accessed through online databases. 
The data analysis method is qualitative, and after 
identifying and examining the visual elements 
present in the images, including characters, 
spaces, imaginary creatures, and disruptions of 
norms, the relationship between images and text 
is investigated based on the theory of text-image 
interaction by Nikolaeva and Scott.
Conclusion:Conclusion: Based on the theory of text-image 
interaction by Marianikolaeva and Carol Scott 
in the analysis of illustrations in the book “Nush 
Afarin Gohartaj” (1293 AH), it is evident that the 
anonymous illustrator has played a significant role 
in the overall work. The depiction of characters 
and the spaces in which the story unfolds solely 
relies on the illustrator’s craftsmanship. The 
visuals created align with the narrative trajectory, 
faithfully representing the events mentioned in the 
story and progressing in sync with its storyline. 
However, a deeper analysis reveals that in some 
instances, the illustrator has made choices beyond 
mere representation, going beyond the surface 
appearance. In certain sections of the story 
text that involve intense and chaotic scenes, the 
illustrator prefers to depict closed-off encounters 
and portray a confrontation (Images 18, 7). 
Regarding details such as clothing and facial 
features, the artist reflects the characteristics of 
Qajar period art based on the prevailing societal 
norms and influences (Images 13, 9, 4). At times, 
the artist takes precedence over the text by adding 
or altering the arrangement of visual elements to 
complement and enhance the concepts present 
in the text. In terms of spatial representation, 
while the artist follows the narrative movement 
and illustrates the indoor and outdoor spaces 
according to the description in the text, Western 
and subsequently Qajar features are observed due 
to the lack of detail references in the text. The 
presence of horizontal and vertical framing in the 
backgrounds of the images, the use of curtains, 
columns, and decorative elements such as vases 
and furniture, all reflect the characteristics of 
Qajar art influenced by the West. Regarding the 
facial expressions of the characters, since the 
illustrator did not attempt to represent or convey 
various emotions in the faces (possibly due to lack 
of skill or sufficient attention and priority on the 

artist’s part), the states and emotions present in the 
text do not have a significant visual representation. 
After examining the relationship between the 
story characters and the narrative trajectory 
based on the fivefold relationships proposed by 
Nikolaeva and Scott for the text-image connection 
in picture books, it is found that the majority of 
the 14 illustrations in the mentioned version have 
a parallel relationship. However, some images fall 
into the complementary relationship category, 
and one of the images depicts an increasing 
relationship in detail.
Keywords:Keywords: Narrative illustration, lithographic 
printing, vernacular stories, Nush Afarin 
Gohartaj, text-image interaction theory.
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مقدمه و بیان مسئله
مهمــی  بخــش  و  داشــته  دیرینــه  قدمتــی  عامیانــه  قصه‌هــای 
و  داده‌انــد  اختصــاص  خــود  بــه  را  ملتــی  هــر  ادبــی  منابــع  از 
و  عامیانــه  ادب  عنــوان  تحــت  رســمی،  ادبیــات  دوشــادوش 
همراهــی  رفته‌انــد.  پیــش  ادبیــات  مردمــی  جنبــه  تکیه‌بــر  بــا 
ادبیــات و هنــر همــواره موجــب ارتقــاء و اعتــا بــوده و موجبــات 
شــکوفایی هــر دو را فراهــم آورده اســت. آنچــه امــروزه به‌عنــوان 
حاصــل  حقیقــت  در  می‌شــود،  شــناخته  ایرانــی  نقاشــی 
کتاب‌آرایــی قــرار دارد. در  پیونــد ادبیــات و نقاشــی و در حــوزه 
اواخــر دوره صفویــه و قاجاریــه، هنرمنــدان ادبیــات عامیانــه را 
ــی  ــم از خط ــور اع ــب مص ــق کت ــرار داده و از آن در خل ــتمایه ق دس
ســنگی  چــاپ  ورود  برده‌انــد.  بهــره  بســیار  ســنگی  چــاپ  و 
آورد و  بــه ایــران امــکان تولیــد کتــاب در تعــداد زیــاد را فراهــم 
موجــب گســترش بیش‌ازپیــش هنــر و ادبیــات عامیانــه شــد 
و بــرای طبقــات مختلــف جامعــه قابل‌دســتیابی شــد. از ایــن 
و  داســتانی  زمینــه  در   

ً
غالبــا کــه  مکتب‌خانــه‌ای  کتــب  میــان، 

آموزشــی و توســط هنرمندانــی از تــوده مــردم مصــور شــده بــود، 
بــه  کتــب  ایــن  ازآنجاکــه  گرفــت.  قــرار  همــگان  دســترس  در 
لحــاظ موضوعــی و تصویــری از محتــوای عامه‌پســند برخــوردار 
بودنــد، مــورد اقبــال تــوده مــردم قرارگرفتــه و محبوبیــت یافتنــد. 
داســتان نوش‌آفریــن گوهــر تــاج ازجملــه داســتان‌های عامیانــه 
و عاشــقانه‌ای اســت کــه به‌واســطۀ توجــه عامــه و نســخه‌های 
دســت  در  کتــاب  ایــن  از  متعــددی  ســنگی  چــاپ  و  خطــی 
اســت. پژوهــش حاضــر بــه بررســی تصویرســازی‌های نســخه 
ازآنجاکــه  می‌پــردازد.  داســتان  ایــن  از  ســنگی  چــاپ  1293ق 
رابطــه عميقــی بيــن ادبيــات و هنــر عاميانــه وجــود دارد، مســئله 
موردتوجــه ایــن پژوهــش، بررســی نقــش تصاویــر در بيــان بهتــر 
مفهــوم داســتان و انتقــال آن بــه مخاطــب و چگونگــی همراهــی 
ــای  ــن ویژگی‌ه ــت و دراین‌بی ــتانی اس ــير داس ــط س ــا خ ــر ب تصوی
پیکرنگاری‌هــا،  از  اعــم  نســخه  ایــن  تصویرســازی‌های  بصــری 

بررســی  بــزم،  و  رزم  مجالــس  و  خيالــی  موجــودات  تصویرگــری 
می‌شــود. در ایــن راســتا بــه واکاوی ارتبــاط بيــن شــخصيت‌های 
تصویرســازی شــده و متــن، بــر اســاس نظریــه برهم‌کنــش متــن 
و تصویــر ماریــا نكيولایــوا و کارول اســكات می‌پردازیــم. بــا توجــه 
، رابطــه بيــن متــن و تصویــر می‌توانــد قرینــه‌ای،  بــه نظریــه مذکــور

تكميلــی، افزایشــی، تقابلــی و یــا ایهامــی باشــد.

پیشینه پژوهش
می‌تــوان  را  حاضــر  پژوهــش  موضــوع  بــا  مرتبــط  پیشــینه‌های 
در ســه گــروه )کتــاب، مقالــه، پایان‌نامــه( موردبررســی قــرارداد 
بــا  رابطــه  در  کــه  اســت  موضــوع  ایــن  بیانگــر  درمجمــوع  کــه 
پژوهــش  اتخاذشــده،  روش  بــر  مبنــی  موردمطالعــه،  نســخه 
انجام‌نشــده اســت. مارزلــف در نوش‌آفریــن گوهــر تــاج )1392(، 
ایــن داســتان را بــر اســاس قدیمی‌تریــن نســخه در دســترس 
)1199ق( تصحیــح کــرده اســت. ذوالفقــاری و همــکاران در مقالــه 
معرفــی  ضمــن   ،)1390( نامــه«  نوش‌آفریــن  شناســی  »قصــه 
بــر  آن  تأثیرگــذاری  بررســی  بــه  داســتان،  ســاختاری  تحلیــل  و 
رفیعــی ‌وردنجانــی  پرداخته‌انــد.  نامــدار  امیرارســان  داســتان 
ــم نقــاش در نســخ چــاپ ســنگی دوره  در مقالــه »بازشناســی رق
نوش‌آفریــن  ســنگی  چــاپ  نســخه  تطبیقــی  )مطالعــه  قاجــار 
گوهــر تــاج محفــوظ در کتابخانــه آســتان قــدس رضــوی و آثــار 
آن  میــرزا نصــرالله(« )1396(، نســخه مذکــور کــه تاریــخ کتابــت 
آثــار  1308ق و دارای 11 تصویــر ماهرانــه، امــا بی‌رقــم اســت را بــا 
مقایســه   ، قاجــار دوره  ســنگی  چــاپ  هنرمنــد  نصــرالله،  میــرزا 
بررســی  و  شناســانه  ســبک  مطالعــات  طریــق  از  و  نمــوده 
هنرمنــد،  کار  شــیوه  بررســی  و  آثــار  بیــن  مشــترک  نشــانه‌های 
ــته‌اند. ــرالله دانس ــرزا نص ــه می ــوب ب ــازی‌ها را منس ــن تصویرس ای
فاطمــه ماهــوان در مقالــه »عامــه ‌نــگاری در چــاپ ســنگی 
مصــور نوش‌آفریــن گوهــر تــاج )بــا بررســی قدیمی‌تریــن نســخه 
چــاپ ســنگی مصــور نوش‌آفریــن گوهــر تــاج مــورخ 1263ق(« 
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تصویــر   57 )شــامل  نســخه  ایــن  تصاویــر  تحلیــل  بــه   ،)1399(
بــا رقــم میــرزا علیقلــی خویــی(، پرداختــه و همچنیــن تصاویــر 
و  رزم  صحنه‌هــای  و  چهره‌پردازی‌هــا  و  افســانه‌ای  موجــودات 
آن اســت  از  بــزم را بررســی نمــوده اســت. یافته‎هــای او حاکــی 
ــا  ــه شــیوه‌ای عامه‌پســند و ب ــا ب ــخه کوشــیده ت ــر نس ــه تصویرگ ک
توجــه بــه نیازهــای زمانــه، بــه تصویرســازی بپــردازد. شــیرازی و 
حســینی در مقالــه »بازیابــی نقــش زن در متــن و تصاویــر نســخه 
چــاپ ســنگی نوش‌آفریــن گوهــر تــاج 1264ق« )1400(، بــر ایــن 
باورنــد کــه ایــن داســتان، بــا توجــه بــه ارزش‌هــای دوره قاجــار بــه 
هنجارشــکنی پرداختــه و بــرای زن نقشــی فراتــر از معشــوقه‌ای 
در  همــکاران  و  پــور  حســام  اســت.  گرفتــه  نظــر  در  منفعــل 
مقالــه »تارنمــای برهم‌کنــش متــن و تصویــر بــا بررســی تطبیقــی 
کتاب‌هــای برتــر داســتانی تصویــری ایرانــی و غیــر ایرانــی بــر پایــه 
پژوهــش   ،)1393( اســکات«  کارول  و  نیکولایــوا  ماریــا  نظریــه 
ــا  ــد، ام ــام داده‌ان ــکات انج ــوا و اس ــه نیکولای ــه نظری ــر پای ــود را ب خ
ــیری  ــرد توصیفی-تفس ــا رویک ــراه ب ــته و هم ــاز گذاش ــود را ب راه خ
راه  دو  هــر  داشــته،  هم‌نظــر  تفســیری-تجریدی  رویکــرد  بــه 
تحلیــل محتــوای کیفــی قیاســی و اســتقرایی را بــه روش تعریفــی 
ــی  ــه الگوی ــر ب ــن و تصوی ــه مت ــهٔ رابط ــوده‌ و در زمین ــگ پیم میرین
آن  بــر  را  برهم‌کنشــی  تارنمــای  نــام  کــه  رســیده‌اند  جامع‌تــر 
ــرای  ــر ب ــی نویســنده و تصویرگ ــت همراه ــر اهمی گذاشــته‌اند و ب

خلــق اثــری خلاقانه‌تــر اشــاره دارنــد.
»تحلیــل  عنــوان  بــا  پایان‌نامــه‌ای  در  ‌وردنجانــی  رفیعــی 
ســاختار و سبک‌شناســی نگاره‌هــای نســخه خطــی نوش‌آفریــن 
ــری  ــاختار بص ــل س ــه تحلی ــدا ب ــاج 1199ق« )1394(، در ابت ــر ت گوه
پرداختــه  تصاویــر  ایــن  سبک‌شناســی  بــه  ســپس  و  نگاره‌هــا 
ــن  ــق ای ــی و تحق ــخه را موردبررس ــن نس ــود در ای ــگاره موج ــه ن و نُ
نتیجــه کلــی کــه تصاویــر ایــن نســخه در کدام‌یــک از مکاتــب 
هنــری ایرانــی می‌گنجــد را مدنظــر قــرار داده اســت. رحیمــی فــرد 
)1399( در پایان‌نامــه‌ای بــا عنــوان »جنبه‌هــای مــردم شــناختی 
کــرد  ، داراب نامــه، حســین  رمانس‌هــای ایرانــی )ســمک عیــار
از  نســبی  شــناختی  بــه  نامــه(«،  نوش‌آفریــن  و  شبســتری 
مســائل اجتماعــی، خانوادگــی، سیاســی و غیــره در دوره خلــق 
ــر  ــار تکیه‌ب ــمک عی ــه در س ــت، چنانک ــه اس ــتان پرداخت ــر داس ه
شبســتری  کــرد  حســین  در  و  عیــاری  و  اجتماعــی  جنبه‌هــای 
نامــه  نوش‌آفریــن  مــورد  در  و  ایدئولــوژی  و  عیــاری  بــر  تأکیــد 
مــردم  عامــه  دیــدگاه  از  پادشــاهان  زندگــی  نــوع  نامــه  داراب  و 
بــروز یافتــه اســت. کریمــی در پایان‌نامــه‌ای بــا عنــوان »بررســی 
تــاج و قصــه مهــر و مــاه«  گوهــر  محتوایــی قصــه نوش‌آفریــن 

جایــگاه  تبییــن  باهــدف  و  محتــوا  تحلیــل  رویکــرد  بــا   ،)1400(
ــن  ــی و یافت ــه فارس ــتان‌های عامیان ــان داس ــه در می ــن دو قص ای
بررســی  ســپس  و  قصه‌هــا  ایــن  میــان  واحــد  درون‌مایه‌هــای 
ــام  ــه انج ــتان ب ــا در داس ــش آن‌ه ــی و نق ــی و ماورای ــر تخیل عناص
ایــن پژوهــش پرداختــه و در پایــان محتــوای اصلــی ایــن قصه‌هــا 
بــا اعتقــادات و  کــه همــراه  انــدوه دانســته  را عیــاری، عشــق و 
رویکــرد مذهبــی اســت. مبنــی بــر واکاوی پژوهش‌هــای مذکــور 
ــاس  ــر اس ــز و ب ــورت متمرک ــون به‌ص ــه تاکن ــود ک ــت می‌ش دریاف
چهارچــوب نظــری مطروحــه نســخه 1293ق و تصویرســازی‌های 

آن موردپژوهــش قــرار نگرفتــه اســت.

روش پژوهش
توصیفی-تحلیلــی  پژوهــش  ایــن  در  تحقیــق  انجــام  روش 
کتابخانــه‌ای  منابــع  طریــق  از  داده‌هــا  گــردآوری  شــیوه  و  بــوده 
کتاب‌هــا  نظــری،  منابــع  ســایر  مــورد  در  اســت.  آرشــیوی  و 
ــای  ــق پایگاه‌ه ــالات از طری ــا و مق ــی و پایان‌نامه‌ه ــورت عین به‌ص
تجزیه‌وتحلیــل  روش  قرارگرفته‌انــد.  مورداســتفاده  اینترنتــی 
داده‌هــا کیفــی بــوده و پــس از شــناخت و بررســی عناصــر بصــری 
، ازجملــه شــخصیت‌ها، فضاهــا، موجــودات  موجــود در تصاویــر
تخیلــی و خــرق عادت‌هــا، بــه بررســی رابطــه بیــن تصاویــر و متــن 
و  نیکولایــوا  تصویــرِ  و  متــن  برهم‌کنــش  نظریــه  تکیه‌بــر  بــا 

اســت. پرداخته‌شــده  اســکات 

کتاب چاپ سنگیِ نوش‌آفرین گوهر تاج )1293ق(
لوئیــس زنفلــدر در 1800م/  ایــن شــیوه از چــاپ، توســط یوهــان آ
1215ق ابــداع و بــا توجــه عبــاس میرزا نایب‌الســلطنه کــه پیش‌تر 
ایــران وارد شــد. غالــب  بــه  را موردنظــر داشــت،  چــاپ ســربی 
فقــه،  ادبیــات،  زمینــهٔ  در  شــیوه  ایــن  بــه  تولیــدی  کتاب‌هــای 
ــات  ــیک و موضوع ــعار کلاس ــه )ع( و اش ــت ائم ــه، سرگذش ادعی
ســلطانی  شــاطری،206:1401؛  )لعــل  بــود  افســانه‌ای  و  داســتانی 
 
ً
صرفــا ابتــدا  در  ســنگی  چــاپ  کتاب‌هــای   .)1382:83-84، فــر

شــامل متــن و فاقــد صفحــه عنــوان، تصویــر و هرگونــه تزئیناتــی 
 یــک دهــه طــول کشــید تــا ناشــران از آرایه‌هــای 

ً
بــود و حــدودا

تزئینــی و تصویــر نیــز اســتفاده کردنــد. عناصــر تزئینــی همچــون 
جدول‌هــا، ســرلوح‌های تذهیــب شــده و تصاویــر در کتــب چــاپ 
ســنگی نیــز تــا حــدودی مشــابه کتــب خطــی توســط هنرمنــدان 
تصویرســازی‌های   .(Marzolph, 2001: 18) می‌شــد  اجــرا 
و  خام‌دســتانه  اغلــب  مکتب‌خانــه‌ای  کتاب‌هــای 
سیاه‌وســفید بــود و روی کاغذهــای نامرغــوب چــاپ می‌شــد، 

فصلنامــه علمــی مؤسســه آمــوزش عالــی فــردوس 
Ferdows-hona r-Journa l of A r t s
 Ferdows Institute of higher Education

123

شماره هشتم
بهـــــــــــــــــار 140۲



بــه  کمــک  بــرای خوانــدن و  امــا در ترغیــب شــاگردان مکتــب 
ــری  ــبک تصوی ــود. س ــد ب ــب کارآم ــریع‌تر مطال ــر و س ــال بهت انتق
در ایــن کتــب هماننــد کتــب بزرگ‌ســالان بــود، ولــی کتاب‌هــای 
مکتب‌خانــه‌ای از کیفیــت پایین‌تــری برخــوردار بودنــد. در دوره 
خصوصــی  کارگاه‌هــای  ســنگی،  چــاپ  رواج  دلیــل  بــه   ، قاجــار
نیــز اقــدام بــه چــاپ کتــب بــه ایــن شــیوه می‌کردنــد و ایــن در 
دولــت  و  دربــار  بــه  وابســته  کــه  چاپخانه‌هایــی  کــه  بــود  حالــی 
ــای  ــه‌ای اســتفاده می‌کردنــد. کارگاه‌ه ــران حرف بودنــد از تصویرگ
خصوصــی از تصویرگــران مبتــدی و ناشــی کمــک می‌گرفتنــد و 
درنتیجــه کتبــی ارزان‌قیمــت و باکیفیــت پاییــن تولیــد می‌شــد. 
ــر  ــا تصاوی ــود، ام ــه‌ای ارزان ب ــب مکتب‌خان ــل کت ــن دلی ــه همی ب
کــم کیفیــت و احتمــالاً نتیجــه کار تصویرگــران نــاکار بلــد بــود. 
جایگیــری تصاویــر در کتــب مکتب‌خانــه‌ای تابــع قانــون خاصــی 
تیمــوری  نگاره‌هــای  ماننــد  گاهــی  اســت  ممکــن  و  نیســت 
کادر  محــدوده  در  گاهــی  یــا  و  بــرود  بیــرون  جــدول  از  تصویــر 
را  صفحــه  تمــام  تصویــر  اســت  ممکــن  گاهــی  یابــد.  اســتقرار 
بــه خــود اختصــاص دهــد و گاهــی نوشــته بــالا، پاییــن، پهلــو 
کتــب  تصاویــر  ســبک  باشــد.  قرارگرفتــه  تصویــر  داخــل  یــا 
مکتب‌خانــه‌ای کــه گاهــی عباراتــی چــون بــه جهــت اطفــال یــا 
بــرای تنبیــه اطفــال در ایــن کتــب بــه چشــم می‌خــورد را می‌تــوان 
ــی  ــری ایران ــر از نگارگ ــر متأث ــه تصاوی ــد، چراک ــه نامی ــبک آمیخت س
و هنــدی، نقاشــی قاجــاری و فرنگــی، نقاشــی پشــت شیشــه و 
نقاشــی قهوه‌خانــه‌ای اســت، چنانکــه نمونــه‌ای از آن را می‌تــوان 
ــی، 1393: 111-108، 114،  ــت )حکیم ــاج دانس ــر ت ــن گوه نوش‌آفری

.)130-125
نوش‌آفریــن گوهــر تــاج، داســتان عامیانــه منثــوری از متــون 
مکتب‌خانــه‌ای اســت کــه گویــا اصــل آن مربــوط بــه دوره صفــوی 
بــوده اســت، ولــی نویســنده و زمــان دقیــق تألیــف داســتان 
معلــوم نیســت. ایــن داســتان کــه آمیــزه‌ای از رزم و بــزم اســت 
مذکــور  داســتان  رســید.  محبوبیــت  اوج  بــه  قاجــار  دوره  در 
ــنده  ــن نویس ــاخته‌وپرداخته ذه ــته و س ــی نداش ــینه تاریخ پیش
مکان‌هــای  خارق‌العــاده،  حــوادث  از  مملــو  داســتانی  اســت. 
عجیب‌وغریــب و موجــودات افســانه‌ای چــون دیــو، پــری، اژدهــا 
و غیــره کــه گاهــی در نقــش یاری‌رســان و برخــی مواقــع در نقــش 
، الگــوی  دشــمن ظاهــر می‌شــوند )ماهــوان، 150:1399(. ایــن اثــر
داستان‌نویســی عامیانــه پــس از خــود بــوده و نقیــب ‌الممالــک، 
نقــال ناصرالدین‌شــاه، بــرای روایــت داســتان امیرارســان نامــدار 
ایــن داســتان و شــیرویه نامــدار را الگــو قــرار داده و از آن‌هــا بهــره 
ــود  ــای موج ــا و بن‌مایه‌ه ــن صحنه‌ه ــه بی ــت. مقایس جســته اس

در ایــن دو داســتان گویــای ایــن تأثیرپذیــری اســت )ذوالفقــاری 
معــدود  از  تــاج  گوهــر  نوش‌آفریــن  و همــکاران،81:1390، 85(. 
داســتان‌های دوره قاجــار اســت کــه هنجارشــکنی نمــوده و زن را 
از نقــش معشــوقی منفعــل خــارج و جنبــه فعالــی از موجودیــت 
مردســالارانه  روحیــه  بااین‌همــه،  اســت.  داده  نمایــش  را  زن 
کمــاکان در داســتان غالــب اســت. ایــن داســتان کــه بــه ســبک 
آثــار نقــالان بــه نــگارش درآمــده و مملــو از اغــراق اســت )شــیرازی 
و حســینی،1400: 17(. خلاصــه داســتان نوش‌آفریــن گوهــر تــاج 
ــم  ــاهزاده ابراهی ــی ش ــق و دلدادگ ــرای عش ــت از ماج ــارت اس عب
)فرزنــد پادشــاه چیــن( بــه نوش‌آفریــن )دختــر پادشــاه دمشــق( 

کــه تــوأم بــا ماجراهایــی پیچیــده اســت.
اشرف‌الســلطنه  توســط  کتــاب  ایــن  نســخه:  مشــخصات 
در 1334ش وقــف و اکنــون بــا شــماره ثبــت 41083 در کتابخانــه 
ایــن  اســت.  قابل‌دســتیابی  رضــوی،  قــدس  آســتان  مرکــزی 
در  محمدحســین  کربلایــی  کارخانــه  در  فارســی،  زبــان  بــه  اثــر 
تبریــز منتشرشــده اســت )در ابعــاد 16cm/5×21/5، دارای 122 
جدولــی  درون  کــه  نوشــتار  ابعــاد  تصویرســازی(.   14 و  صفحــه 
ــه  ــطر ب ــامل 20 س ــه ش ــر صفح ــه 13cm×17 و ه ــی قرارگرفت دوخط
آرایه‌هــای تزئینــی و  خــط نســتعلیق اســت. جلــد کتــاب فاقــد 
از جنــس مقوایــی و برخــوردار از رویــه پارچــه‌ای اســت. صفحــۀ 
ــو  ــن »ه ــا مت ــته‌ای ب ــج، در آن نوش ــش ترن ــوردار از نق ــوان برخ عن
مشــهدی  نشــانان  عــزت  عالیشــانان  الخواهــش  حســب 
ــاهده  ــید« مش ــام رس ــه انج ــب‌الله ب ــهدی حبی ــعلی و مش عباس
می‌شــود. نقــش ترنــج درون جدولــی قرارگرفتــه کــه چهــار طــرف 
آن لچک‌هــای مزیــن بــه ریســه‌های بــرگ وجــود دارد )تصویــر 1( 
 در صفحــه پایانــی تکــرار گردیده، 

ً
و همیــن الگــوی تزئینــی مجــددا

بــا ایــن تفــاوت کــه متــن درون ترنــج عبــارت اســت از »هــو تمــام 
شــد کتــاب نوش‌آفریــن گوهــر تــاج در کارخانــه اســتاد الماهــر 
)تصویــر  پذیرفــت«  اتمــام  صــورت  محمدحســین  کربلایــی 
قرارگرفتــه  ســرلوحه  دایــره‌ای  کتیبــه  درون  کتــاب  عنــوان   .)2
و ســرلوحه نیمــی از صفحــه را بــه خــود اختصــاص داده اســت 
)تصویــر 3(. کاغــذ به‌کاررفتــه فرنگــی، نخــودی رنــگ مایــل بــه 
نباتــی و در برخــی از صفحــات آثــار فرســودگی و آســیب‌دیدگی 
ــات  ــدادی از صفح ــود و تع ــاهده می‌ش ــی مش ــای بیرون در لبه‌ه
دارای  کاغذهــا  صفحــات  از  برخــی  در  جداشــده‌اند.  شــیرازه  از 
ــه  ــات، رکاب ــی صفح ــتند. تمام ــی هس ــیه بیرون ــارک در حاش واترم
در حاشــیه درونــی صفحــات ســمت راســت و حاشــیه بیرونــی 
صفحــه  پاییــن  در  مــورد  دو  هــر  در  و  چــپ  ســمت  صفحــات 
قــرار دارد. برخــی از صفحــات دارای حواشــی توضیحــی مربــوط 

ــردوس  ــی ف ــوزش عال ــه آم ــی مؤسس ــه علم فصلنام
Ferdows-hona r-Journa l of A r t s
 Ferdows Institute of higher Education

124

شماره هشتم
بهـــــــــــــــــار 140۲



ــت  ــی کتاب ــن اصل ــر از مت ــز ت ــی ری ــا قلم ــه ب ــر هســتند ک ــه تصاوی ب
و  مــورب  به‌صــورت  برخــی  حاشیه‌نویســی‌ها  ایــن  شــده‌اند. 
تعــدادی مــوازی بــا خــط کرســی هســتند و گاهــی درون کادری 
بــه  مطالــب  پایانــی،  صفحــه  در  شــده‌اند.  مزیّــن  و  قرارگرفتــه 
شــکل مثلــث وارونــه کتابــت شــده اســت. در ســطور پایینــی 

ــنبه  ــوم دوش ــخ ی ــه تاری ــت: »ب ــده اس ــن ذکرش ــه چنی ــن صفح ای
ــنه  ــی س ــت ف ــام پذیرف ــمت اتم ــارک س ــهر رمضان‌المب ــم ش ده
1285« )تصویــر 4( بااین‌حــال در صفحــه پس‌ازآن‌کــه در حکــم 
ذکرشــده  1293ق  چــاپ  تاریــخ  اســت  اثــر  پایانــی  یادداشــت 

اســت )تصویــر 2(.

تصویر 1: صفحه آغازین
Picture 1: Opening page

تصویر 2: صفحه یادداشت پایانی
Picture 2: Endnote page

تصویر 3: سرلوح
Picture 3: ornamental heading

تصویر 4: صفحه پایانی
Picture 4: Last page

نظریه برهم‌کنش متن و تصویر
، متــن و تصویــر درهم‌تنیــده شــده و بــه  در کتاب‌هــای مصــور
روایــت داســتانی می‌پردازنــد. درواقــع، خلــق اثــری کامــل ازلحــاظ 
وحــدت  و  یکپارچگــی  ایــن  بــه  وابســته  نمادیــن  و  معنایــی 
ــداری  ــی و دی ــان کلام ــوع زب ــا، دو ن ــه از کتاب‌ه ــت. در این‌گون اس
کــرده،  کار مــی‌رود و می‌تواننــد یکدیگــر را تقویــت  توأمــان بــه 
 
ً
ــا ــن دو دائم ــم ســبقت‌گیرند. ای ــا از ه ــوده و ی ــم هماهنــگ ب باه

اطلاعــات جدیــدی را بــه مخاطــب ارائــه داده کــه می‌توانــد مکمــل 
ــری  ــا تازه‌ت ــه ی ــم تغییریافت ــا مفاهی ــب را ب ــا مخاط ــوده ی ــری ب دیگ
مواجــه کنــد )قایینــی،1377:16(. درزمینــۀ رابطــه میــان متــن و 
تصویــر محققیــن تقســیم‌بندی‌های گوناگونــی را ارائــه داده‌انــد 
تصویــر  و  متــن  میــان  پویــای  رابطــه  بــه  قائــل  آنــان  از  برخــی  و 
هســتند. به‌عنوان‌مثــال بارتــز ســه نــوع رابطــه را میــان متــن و 
ــی  ــر مبتن ــت: 1. تصوی ــرده اس ــرح ک ــته و مط ــرار دانس ــر برق تصوی
. 3. متــن و تصویــر مبتنــی بــر  بــر متــن. 2. متــن مبتنــی بــر تصویــر
هــم. کارنــی و لویــن پنــج عملکــرد را بــرای ارتبــاط تصاویــر و متــن 
ــازمان دهنــده. 4.  ــی. 3. س ــی. 2. تمثیل ــر گرفته‌انــد: 1. تزئین در نظ
. مــارش و وایــت، 49 نــوع ارتبــاط را تعریــف  تفســیری. 5. یادیــار
کــرده و ســپس آن‌هــا را در ســه ســطح کلــی ارائــه داده‌انــد کــه 
دســته پایین‌تــر نقشــی خاص‌تــر و دســته بالاتــر نقشــی عــام 
ــد  ــالوی معتقدن ــز و س ــرد. مارتین ــر می‌گی ــر در نظ ــر تصوی ــرای ه ب

ــه  ــا پای ــر ب ــن و تصوی ــی مت ــت کل ــاط، دو حال ــت ارتب ــاظ حال ــه لح ب
برابــر و متــن و تصویــر بــا پایــه نابرابــر وجــود داشــته و از بــاب 
ارتبــاط منطقی-معنایــی تصاویــر گسترشــی یــا معنــا گــر هســتند 
انــواع  گلــدن هــم  )ایران‌دوســت و بشــیری، 233:1401(. جــوان 
برهم‌کنــش میــان متــن و تصویــر را در پنــج گــروه تقســیم‌بندی 
)نوعــی  هســتند  یکدیگــر  قرینــه  تصویــر  و  متــن   .1 می‌کنــد: 
 ، حشــو(. 2. گویایــی متــن وابســته بــه تصاویــر اســت. 3. تصاویــر
بــر  روایــی  اصلــی  نقــش   .4 می‌دهنــد.  شــرح  و  بســط  را  متــن 
عهــده متــن بــوده و تصاویــر انتخابــی هســتند. 5. نقــش اصلــی 
روایــی بــر عهــده تصاویــر بــوده و متــن به‌صــورت انتخابــی اســت 

.)18:1398 )نوراللهــی، 
در ایــن میــان، ماریــا نیکولایــوا و کارول اســکات کــه بــرای 
ــه  ــی آن را نقط ــتند، ول ــل نیس ــی قائ ــت کاف ــدن جامعی ــه گل نظری
پویایــی  وجــود  بــه  توجــه  ضمــن  می‌داننــد،  درخشــانی  آغــاز 
میــان  تصویــری  کتــب  در  معتقدنــد  تصویــر  و  متــن  میــان 
( و نشــانه‌های قــراردادی )واژه(  نشــانه‌های نمایشــی )تصویــر
زیــادی  احتمــالات  دو  ایــن  بیــن  تنــش  و  بــوده  برقــرار  رابطــه 
و  )ایران‌دوســت  می‌کنــد  مهیــا  آن‌هــا  برهم‌کنشــی  بــرای  را 
موجــود  تصویرســازی‌های  آنــان  منظــر  از  بشــیری،233:1401(. 
ــه  ــر ب ــن و تصوی ــان مت ــه می ــوع رابط ــه ن ــه ب ــا توج ــاب، ب در یــک کت
کتاب‌هــا  ایــن  در  قرینــه‌ای:   .1 می‌شــوند:  تقســیم  گــروه  پنــج 

فصلنامــه علمــی مؤسســه آمــوزش عالــی فــردوس 
Ferdows-hona r-Journa l of A r t s
 Ferdows Institute of higher Education

125

شماره هشتم
بهـــــــــــــــــار 140۲



و  متــن  در  کــه  می‌کننــد  روایــت  را  داســتانی  همــان  تصاویــر 
ــن و  ــان مت ــی می ــرازی و قرینگ ــاهد هم‌ط ــود دارد و ش واژگان وج
ــه،  ــوع از رابط ــن ن ــی: در ای ــا مکمل ــی ی ــتیم. 2. تکمیل ــر هس تصوی
متــن و تصویــر بــه کمــک هــم آمــده و جاهــای خالــی یکدیگــر 
را پــر می‌کننــد و آنچــه را کــه در متــن لحــاظ نشــده و کلام آن را 
کامــل می‌شــود و بالعکــس.  بیــان نکــرده اســت، در تصویــر 
3. افزایشــی یــا گسترشــی: در ایــن نــوع، تصاویــر مفاهیمــی فراتــر 
ازآنچــه در متــن آمــده اســت را در اختیــار مخاطــب قــرار می‌دهنــد 
و  کــرده  تقویــت  را  متــن  کلام،  درون‌مایــه  حفــظ  بــا  تصاویــر  و 
را روایــت می‌کننــد. 4. تقابلــی: در ایــن  گســترده‌تری  داســتان 
آمــده  آنچــه در متــن  ، داســتانی متفــاوت بــا  کتاب‌هــا، تصویــر
چالــش  بــا  را  مخاطــب  به‌گونــه‌ای  و  می‌کنــد  روایــت  را  اســت 
تفســیر  و  مفهــوم  پیدایــش  در  نیــز  خــود  او  تــا  کــرده  مواجــه 
جدیــدی از داســتان نقــش داشــته باشــد. 5. ایهامــی یــا چنــد 
روایتــی: درنهایــت رابطــه ایهامــی وقتــی اســت کــه دو یــا چنــد 
روایــت ناهمســان در کنــار یکدیگرنــد )حســام پــور و همــکاران، 
1393: 29(. در ادامــه، کارکــرد و رابطــه تصاویــر و متــن داســتان 
عامیانــه نوش‌آفریــن گوهــر تــاج بــا توجــه بــه نظریــه مذکــور مــورد 

گرفــت. واکاوی قــرار خواهــد 

آمدن پادشاهان به خواستگاری دختر پادشاه دمشق
آمــده اســت کــه چــون  در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی 
آن  جمــال  و  حســن  آوازه  و  رســید  چهارده‌ســالگی  بــه  دختــر 
و  پادشــاهان  همــه  رســید  هفت‌اقلیــم  پادشــاه  بــه  دختــر 
شــهریاران از اطــراف عالــم کمــر بــه طلــب کاری دختــر بســته و 

.)3  :1293 )ناشــناس،  گردیدنــد  دمشــق  ولایــت  متوجــه 

 تصویر 5: آمدن پادشاهان به خواستگاری دختر پادشاه دمشق )ناشناس، 
)4 :1293

Picture 5: The arrival of kings to propose to the daughter of the King 
of Damascus (Unknown, 1293: 4)

تصویــر در فضــای داخلــی شــکل‌گرفته و چهــار پیکــره مشــاهده 

تصویــر  چــپ  ســمت  در  پادشــاه  نشســتن  طــرز  و  می‌شــود 
مشــابه بــا شــیوه‌ای اســت کــه در نقاشــی‌های رنــگ و روغنــی 
قاجــاری دیــده می‌شــود و در دوره‌هــای پیش‌تــر هــم رایــج بــوده 
اســت، زیــرا ریشــه‌های هنــر قاجــاری را می‌تــوان در دوره صفویــه 
و زندیــه یافــت. شــاهزادگانی کــه بــه خواســتگاری شــاهدخت 
پادشــاه  برابــر  در  متواضــع  و  گونــه  احتــرام  باحالتــی  آمده‌انــد 
نقــوش  دارای  شــخصیت  چهــار  هــر  لبــاس  ایســتاده‌اند. 
تزئینــی بــوده و البســه مزیّــن شــده اســت و احتمــالاً ایــن ویژگــی 
نشــان از طبقــه اجتماعــی آنــان دارد، امــا لبــاس و تــاج پادشــاه بــا 
ســایرین متفــاوت اســت. اگرچــه در ســبک پیکرنــگاری دربــاری 
ــر  ــدی متأث ــا ح ــز ت ــنگی نی ــاپ س ــار چ ــواهد آث ــه ش ــه ب ــا توج ــه ب ک
در  ولــی  نمی‌شــود،  داده  نمایــش  ســن  کهولــت  اســت،  آن  از 
اینجــا محاســن بلنــد و مشــکی پادشــاه در ایجــاد تفــاوت ســنی 
نشــان  را  پادشــاه  ســن  کبــر  و  بــوده  مؤثــر  خواســتگاران  بــا  او 
ــود،  ــده می‌ش ــر دی ــه تصوی ــه در پس‌زمین ــی ک ــد. پرده‌های می‌ده
 
ً
غالبــا کــه  اســت  قرمزرنگــی  مخمــل  پرده‌هــای  تداعی‌کننــده 
در گوشــه جمــع شــده‌اند و در آثــار دوره زندیــه رایــج شــده و در 
نقاشــی‌های قاجــاری نیــز متــداول بــوده اســت. هنرمنــد ضمــن 
جــای  در  پیکره‌هــا  دادن  قــرار  بــا  متقــارن  ترکیــب  از  اســتفاده 
ــادل  ــی متع ــنی‌ها فضای ــی، روش ــب تیرگ ــرد مناس ــح و کارب صحی
فضــای  تصویرســازی،  ایــن  در  اســت.  کــرده  ایجــاد  تصویــر  در 
متــن  در  درحالی‌کــه  اســت  داده‌شــده  نمایــش  کاخ  داخلــی 
داســتان فقــط بــه حضــور شــهریاران هفت‌اقلیــم در دمشــق 
ســفرکرده‌اند  عــزم  نوش‌آفریــن  از  خواســتگاری  به‌قصــد  کــه 
ســخن بــه میــان آمــده و بــه اینکــه خواســتگاران چگونــه و در 
کجــا خواســتگاری کرده‌انــد، اشــاره‌ای نشــده اســت. پیکره‌هــا 
ایــن  و  درآمده‌انــد  تصویــر  بــه  رســمی  و  خشــک  شــکلی  بــه 
شــیوه در اینجــا بــه کمــک تصویرســازی آمــده و در ایجــاد حالــت 
ــد، کمــک  ــر آمده‌ان ــب دخت ــه طل ــه ب ــه خواســتگاران ک متواضعان
نمــوده اســت. هنرمنــد بــا اســتفاده از عناصــر تصویــری نظیــر 
ســتون، پــرده، تخــت پادشــاه و نقــوش تزئینــی ســعی داشــته 
درمجمــوع  شــود.  تداعــی  بیننــده  بــرای  کاخ  باشــکوه  فضــای 
متــن  از  تصویــر  ایــن  خلــق  در  تصویرگــر  می‌رســد  نظــر  بــه 
ســبقت‌گرفته و آنچــه را کــه در متــن بــه آن اشــاره نشــده، ولــی 
ــم مخاطــب از داســتان مؤثــر بــوده را بــا اســتفاده از  در ارتقــاء فه
تصویــر در اختیــار او قــرار داده و رابطــه‌ای تکمیلــی بــا متــن ایجــاد 

ــت. ــرده اس ک
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مجلس سلطان ابراهیم و سوداگر
روزی  کــه  اســت  آمــده  تصویرســازی  ایــن  بــه  مربــوط  متــن  در 
شــاهزاده در خلــوت نشســته بــود کــه در بــارگاه بــر هــم خــورد 
داخــل  بســیار  تحفــه  بــا  عظیم‌الشــان   ) )ســوداگر ســودای  و 
گردیــد و شــاهزاده را بســیار خوش‌آمــد و اراده کــرد تــا ســوداگر را 
نشــاندند و از هــر جــا ســخنی می‌گفتنــد تــا به‌جایــی رســیدند کــه 
ســوداگر حکایــت نوش‌آفریــن را بیــان نمــود چنــدان تعریــف 
ــاهزاده  ــرد ش ــه در ب ــاهزاده را از راه ب ــه دل ش ــود ک ــتایش نم و س
بــه  ســوداگر  فرمــود  تبســمی  نمــود  ســوداگر  به‌جانــب  نظــر 
جــا  از  می‌نمایــد  تبســم  کــه  نــدارد  بــاور  شــاهزاده  آنکــه  خیــال 
برخاســت و گفــت اگــر امــر عالــی باشــد بنــده بفرســتم تــا تصویــر 
ــه  ــت و ب ــوب اس ــه بســیار خ ــود ک ــاهزاده فرم ــد ش ــر را بیاورن دخت
غــام خــود اشــاره کــرد کــه بــرو آن تصویــر را بیــاور در ســاعت 
صندوقچــه بیــاورد و طومــاری بــه درآورد و بوســید و در گوشــه 
و  کــرد  بــاز  را  طومــار  آن  شــاهزاده  گذاشــت  شــاهزاده  تخــت 
ــی  ــورت حوروش ــذ ص ــر آن کاغ ــه ب ــاد ک ــی افت ــه صورت ــمش ب چش
ــون شــدی  ــی دیــدی مجن ــر لیل ــه اگ ــوده ک ــش نم ــوی نق ــه نح را ب
و اگــر کــوه دیــدی هامــون شــدی شــاهزاده چــون آن تصویــر را 
دیــد آه از دل برکشــید و گفــت از یــک نــگاه جــز مــن عمــرم بــه 
بادرفــت ای‌وای اگــر نــگاه دگــر ســوی مــن کنــی و از هــوش رفــت 

و از تخــت بــر زمیــن افتــاد )ناشــناس، 1293: 5-4(.

 تصویر 6: مجلس سلطان ابراهیم و آمدن سوداگر )ناشناس، 1293: 6(
Picture 6: The court of Sultan Ibrahim and the arrival of a merchant 

(Unknown, 1293: 6)

اســت،  شــکل‌گرفته  داخلــی  فضــای  در  کــه  تصویــر  ایــن  در 
تمایــل بــه ترکیب‌بنــدی متقــارن کــه متأثــر از ســبک پیکرنــگاری 
ویژگی‌هــای  دیگــر  از  می‌شــود.  مشــاهده  اســت،  دربــاری 
کــه  کــرد  اشــاره  پس‌زمینــه  بــه  می‌تــوان  تصویــر  ایــن  قاجــاری 

ــیم و در  ــش تقس ــه دو بخ ــا ب ــی فض ــط افق ــک خ ــتفاده از ی ــا اس ب
ــته  ــزا گش ــا مج ــودی فض ــوط عم ــطه خط ــی به‌واس ــمت بالای قس
شــخصیت  دو  اســت.  ایجادشــده  متعادلــی  فضاســازی  و 
شــاهزاده ابراهیــم و ســوداگر در پــان جلــو ترســیم و شــاهزاده از 
معــدود شــخصیت‌های حاضــر در ایــن تصاویــر اســت کــه فاقــد 
ــک  ــن او کم ــر س ــش صغ ــه نمای ــر ب ــن ام ــوده و همی ــن ب محاس
ــم 18  ــاهزاده ابراهی ــتان ش ــن داس ــه مت ــه ب ــا توج ــت )ب ــرده اس ک
ســال ســن دارد( و بــا لباســی کــه نقــوش تزئینــی دارد و تاجــی 
، نمایــش داده‌شــده اســت، درحالی‌کــه ســوداگر لباســی  بــر ســر
ســاده بــر تــن دارد و دســتاری بــر سربســته اســت و ایــن تفــاوت 
ــگاه  ــاوت جای ــای تف ــف می‌توانــد گوی ــر مختل ــش در تصاوی پوش
سیاســی و اجتماعــی پیکره‌هــا باشــد. در زیــر پــای شــخصیت‌ها 
فرشــی قــرار دارد کــه بــا نقــوش هندســی کــه در تصاویــر دیگــر 

ــت. ــده اس ــده، پرش ــرار ش ــم تک ه
و  بــارگاه  در  شــاهزاده  حضــور  بــه  متــن  از  بخــش  ایــن  در 
درحالی‌کــه در خلــوت نشســته، اشــاره گردیــده، اگرچــه شــاهزاده 
ــر  ــی ب ــن و تاج ــی مزی ــا قبای ــاهزادگی ب ــال ش ــش ج ــدف نمای باه
ســر نشــان داده‌شــده اســت و هنرمنــد ســعی داشــته بــا ایجــاد 
مفــروش  و  شــاهزاده  پوشــش  نــوع  متقــارن،  ترکیب‌بنــدی 
بــودن کــف زمیــن کــه همگــی از ویژگی‌هــای پیکرنــگاری دربــاری 
اســت، بــه خلــق فضایــی باابهــت دســت یابــد، امــا درنهایــت 
عظمــت  و  شــکوه  گویــای  شــده  کشــیده  تصویــر  بــه  فضــای 
بــارگاه نیســت. بــا توجــه بــه آنچــه در متــن می‌خوانیــم، شــاهزاده 
از دیــدن ســوداگر خوش‌حــال شــده و پــس‌ازآن نیــز از شــنیدن 
وجــد  بــه  نوش‌آفریــن  جمــال  و  حســن  بــاب  در  او  ســخنان 
عــاری  چهره‌هــا  شــد،  اشــاره  قبــاً  کــه  همان‌طــور  امــا  می‌آیــد، 
نکتــه  ایــن  بــه  متــن  از  قســمت  دو  در  اســت.  احساســات  از 
کــه شــاهزاده بــر تخــت نشســته اشاره‌شــده اســت »ســوداگر 
از  شــاهزاده  گذاشــت،  شــاهزاده  تخــت  گوشــه  در  را  طومــار 
هــوش رفــت و از تخــت بــر زمیــن افتــاد«، امــا در تصویــر نمایــش 
داده‌شــده، نشــانی از تخــت نیســت و بــه نظــر می‌رســد شــاهزاده 
بــر روی زمیــن نشســته اســت. بــا دقــت در جزئیــات ایــن تصویــر 
می‌تــوان بیــان داشــت، تصویرســاز در نمایــش لحظــات آغازیــن 
ــش  ــال از نمای ــوده و بااین‌ح ــه ب ــه قرین ــه رابط ــد ب ــتان پایبن داس

بخشــی از جزییــات خــودداری نمــوده اســت.

جنگ خان محمد با ملک بهمن
خــان  کــه  اســت  آمــده  تصویرســازی  ایــن  بــه  مربــوط  متــن  در 
کــه هرکــه دانــد و  گفــت  محمــد مرکــب در میــدان جهانیــد و 

فصلنامــه علمــی مؤسســه آمــوزش عالــی فــردوس 
Ferdows-hona r-Journa l of A r t s
 Ferdows Institute of higher Education

127

شماره هشتم
بهـــــــــــــــــار 140۲



ــلطان  ــر س ــد وزی ــان محم ــم خ ــد من ــا بدان ــم ت ــد بگوی ــه ندان هرک
ابراهیــم چــون ملــک بهمــن اســم شــاهزاده ابراهیــم را شــنید 
رنــگ از رویــش پــرواز نمــود خــان محمــد نعــره بــرآورد و گفــت ای 
ملــک بهمــن اگــر مــردی و از مــردان عالــم نشــان‌داری بیــا میــدان 
ــر راه  ــب در میــدان جهانیــد و س ــن اس کارزار ســپس ملــک بهم
ــر  ــرده س ــیر ک ــر شمش ــت ب ــر دو دس ــت و ه ــد گرف ــان محم ــر خ ب
راه بــر یکدیگــر گرفتنــد، امــا خــان محمــد چنــان پشــت تیغــی بــر 
ــپس  ــت و س ــم شکس ــه در ه ــا قبض ــش ی ــه از نی ــغ او زد ک دم تی
چنــان تیغــی بــر کتــف ملــک بهمــن نواخــت کــه پایــش از رکاب 
خالــی گردیــد مهــره پشــتش بــر زمیــن نقش‌بســت )ناشــناس، 

.)13  :1293

 تصویر 7: جنگ خان محمد با ملک بهمن )عنوان انتخابی نگارنده( )ناشناس، 
)13 :1293

Picture 7: The Battle between Khan Mohammad and Malik Bahman 
(Author’s chosen title) (Unknown, 1293: 13)

نمایــش  بــه  را  رزمــی  صحنــه‌ای  و  خارجــی  فضــای  تصویــر  ایــن 
گذاشــته اســت و بیننــده شــاهد نبــرد تن‌به‌تــن خــان محمــد 
اســبانی  بــر  ســوار  درحالی‌کــه  دو  هــر  اســت.  بهمــن  ملــک  و 
چابــک هســتند، دســت بــه شمشــیر بــرده و در حــال مبارزه‌انــد. 
اســتفاده از خطــوط مــواج و حرکــت پیکره‌هــای انســانی و به‌ویــژه 
ــرک  ــا و پرتح ــی پوی ــاد فضای ــب‌ها در ایج ــدن اس ــر و ب ــت س حرک
مؤثــر بــوده اســت. در قســمتی از متــن آمــده اســت کــه »پشــت 
تیغــی بــر دم تیــغ او زد کــه از نیــش یــا قبضــه در هــم شکســت و 
ســپس چنــان تیغــی بــر کتــف ملــک بهمــن نواخــت کــه پایــش 
از رکاب خالــی گردیــد مهــره پشــتش بــر زمیــن نقش‌بســت«، 
ــا  ــده و ب ــتی طراحی‌ش ــیرها به‌درس ــت شمش ــرم و حرک ــا ف در اینج
مفهــوم متــن هماهنــگ ظاهرشــده اســت. پیکره‌هــای انســانی 
چهــره  امــا  شــده‌اند،  تصویــر  احســاس  از  عــاری  چهــره‌ای  بــا 
ــیار  ــر بس ــم تصوی ــی و پرتلاط ــای رزم ــر فض ــان بهت ــب‌ها در بی اس
تأثیرگــذار هســتند. هنرمنــد بــا اســتفاده از تراکــم و پراکندگــی 
ــان بنــدی  ــق و پ ــاد عم ــه ایج ــی روشــنی، ب ــا کمــک تیرگ ــاط و ب نق
پرداختــه و به‌واســطه تکــرار خطــوط و نقــاط بافت‌هایــی ایجــاد 

نمــوده کــه باعــث ایجــاد تنــوع بصــری شــده و به‌خوبــی خــأ رنــگ 
را پرکرده‌انــد. متــن داســتان بــه کارزاری عظیــم کــه از رویارویــی 
کــه  انطاکیــه  لشــکر  اســت.  پرداختــه  شــده  پــا  بــه  لشــکر  دو 
ــده دارد،  ــر عه ــپاه را ب ــرداری س ــان س ــاه زرافش ــام م ــه ن ــری ب دخت
ــم وارد جنــگ  ــاهزاده ابراهی ــر ش ــد، وزی ــان محم ــت از خ ــه حمای ب
بــا لشــکر حلــب شــده اســت. در ایــن بخــش از داســتان کــه 
متــن کلامــی آن به‌تنهایــی گویــا اســت، هنرمنــد بــه مصورســازی 
بخشــی از ایــن صحنــه رزمــی کــه مربــوط بــه نبــرد رو در روی خــان 
محمــد و ملــک بهمــن )پســر پادشــاه حلــب( اســت، بســنده 
حضــور  تصویــر  در  زرافشــان  مــاه  و  ســپاهیان  ســایر  و  نمــوده 
ندارنــد. تصویرگــر بــا توجــه بــه اینکــه فقــط بخشــی از متــن را بــرای 
ــدان  ــب در می ــن اس ــک بهم ــوده »مل ــاب نم ــازی انتخ تصویرس
جهانیــد و ســر راه بــر خــان محمــد گرفــت و هــر دو دســت بــر 
تصویــری  راوی  گرفتنــد«  یکدیگــر  راه  ســر  و  کــرده  شمشــیر 
شــکل  بــه  و  روایت‌شــده  متــن  در  کــه  اســت  چیــزی  همــان 

ــت. ــه اس ــش رفت ــه‌ای پی قرین

جنگ شاهزاده با سپه‌سالار
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت کــه شــاهزاده 
از ملــک خطــا بیــرون آمــد و متوجــه فرنــگ گردیــد و در کوهــی 
کــه نزدیــک فرنــگ بــود خیمــه برپــا کردنــد و دیدنــد کــه از فرنــگ 
ســپاه بســیاری بیــرون آمــد و از طــرف دیگــر هــم ســپاه بســیاری 
نمــودار شــد و در برابــر یکدیگــر صــف کشــیدند و سپهســالاری 
آمــد چنــان زخمــی بــر ســر پادشــاه فرنــگ زد  از لشــکر بیــرون 
ــد.  ــته بازگردیدن ــگ دل‌شکس ــپاه فرن ــای درآورد و س ــه او را از پ ک
بــر  را  خــود  و  ســوخت  جماعــت  آن  حــال  بــه  دلــش  شــاهزاده 
کــه لشــکر  ســپاه زد و ایشــان را درهــم شکســت. سپه‌ســالار 
آهــی کشــید و جویــای شــاهزاده بــود. چــون بــه  را چنــان دیــد 
شــاهزاده رســید نعــره بــرآورد و ســر راه شــاهزاده گرفــت و گفــت 
ای جــوان تــو از کجــا آمــده‌ای کــه جــان خــود را فــدای فرنگیــان 
می‌کنــی؟ شــاهزاده گفــت بیــا کــه هم‌نبــرد تــو منــم پــس دســت 
بــر شمشــیر کــرد و گفــت ای سپه‌ســالار بگیــر از دســت مــن 
ســپر  زیــر  در  را  خــود  و  کشــید  ســر  در  ســپر  سپه‌ســالار  پــس 
پنهــان کــرد، امــا شــاهزاده چنــان بــر قبــه ســپرش زد کــه ســپر 
بشــکافت و در ســینه‌اش قــرار گرفــت و از مرکــب در غلتیــد و 

بــه خــاک افتــاد )ناشــناس، 1293: 21-20(.
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تصویر 8: جنگ شاهزاده با سپه‌سالار )ناشناس، 1293: 20(
Picture 8: The Battle between the Prince and the Commander (Un-

known, 1293: 20)

ایــن تصویــر ازلحــاظ موضــوع، فضاســازی، ترکیب‌بنــدی، تعــداد 
و  غنــا  امــا  اســت،   3-3 تصویــر  ماننــد  غیــره  و  شــخصیت‌ها 
مشــترک  ویژگی‌هــای  از  نــدارد1.  را  پیشــین  تصویــر  پختگــی 
ایــن تصویــر بــا ســایر تصاویــر بــه چهره‌هــای فاقــد احســاس 
چهــره  در  قوی‌تــر  احساســی  بیــان  و  انســانی  پیکره‌هــای  در 
اســب‌ها، اســتفاده از تکــرار خطــوط و نقــاط و ایجــاد ســایه‌پردازی 
شــیوه  )ایــن  عناصــر  ایــن  پراکندگــی  یــا  تمرکــز  از  اســتفاده  بــا 
برگرفتــه از هاشــور زنــی و نقطــه پــردازی گراورهــای اروپایی اســت( 
می‌تــوان اشــاره کــرد. در ایــن بخــش از داســتان، نویســنده بــه 
ــالار  ــپاه سپه‌س ــگ و س ــکر فرن ــان لش ــرد می ــه نب ــف صحن توصی
پرداختــه اســت و در ایــن تصویــر نیــز ماننــد تصویــر 7، تصویرگــر 
فقــط بخشــی از متــن را انتخــاب و نمایــی بســته از داســتان را 
بــه تصویــر کشــیده و نبــرد تن‌به‌تــن شــاهزاده و سپه‌ســالار را 
ــا  ــک فانی ــژه مل ــخصیت‌ها به‌وی ــایر ش ــت و س ــش داده اس نمای
تصویــر  بــه  حضورداشــته،  نبــرد  ایــن  در  کــه  فرنــگ(  )پادشــاه 
کــه:  اســت  آمــده  داســتان  از  بخشــی  در  نشــده‌اند.  کشــیده 
»شــاهزاده و یــاران در کوهــی نزدیــک فرنــگ خیمــه زدنــد و ســیر 
روی صحــرا می‌کردنــد کــه...« بــا توجــه بــه اینکــه تصویرگــر در اکثــر 
تصاویــری کــه فضــای خارجــی را نمایــش داده از پوشــش گیاهــی 
وجــود  عــدم  نمــوده،  اســتفاده  خالــی  فضــای  کــردن  پــر  بــرای 
گاهانــه بــوده و  آ این‌گونــه از پوشــش گیاهــی در ایــن تصویــر 
نشــان‌دهنده توجــه و همراهــی هنرمنــد بــا فضــا و موقعیــت 
جغرافیایــی ذکرشــده در متــن اســت و ســعی داشــته فضایــی 
صحــرا گونــه را نمایــش دهــد. همچنیــن در طراحــی و نمایــش 
ــوده و  ــادار ب ــن وف ــه مت ــز ب ــان نی ــرکات آن ــالات و ح ــا و ح پیکره‌ه
به‌خوبــی صحنــه‌ای از متــن را »سپه‌ســالار ســپر در ســر کشــید«، 

1- همیــن امــر ایــن نظریــه در ذهــن نگارنــدگان ایجــاد کــرده اســت کــه احتمــالاً تصاویــر ایــن کتــاب توســط یــک هنرمنــد خلــق نشــده و چنــد هنرمنــد بــه خلــق تصاویــر ایــن 
ــان 9  ــه از می ــت ک ــن اس ــل ای ــه و تأم ــه قابل‌توج ــتا نکت ــن راس ــود دارد. در همی ــز وج ــر نی ــازی‌های دیگ ــر در تصویرس ــت تصاوی ــاوت در کیفی ــه تف ــد، چراک ــاب پرداخته‌ان کت
تصویــری کــه شــاهد حضــور شــاهزاده ابراهیــم هســتیم در 2 تصویرســازی شــاهزاده بــدون ســبیل بــه تصویــر کشــیده شــده اســت و بــا ظاهــری متفــاوت نســبت بــه دیگــر 

ــود. ــده می‌ش ــر دی تصاوی

بــه تصویــر کشــیده اســت و لحظــه پنهــان شــدن سپه‌ســالار 
ــه  ــاهزاده ب ــه ش ــه‌ای ک ــدن از ضرب ــان مان ــرای در ام ، ب ــپر ــر س در زی
او وارد می‌کنــد، در تصویــر نیــز هماننــد متــن گویــا بــوده و هــر 
آنچــه در متــن نوشــتاری بیان‌شــده، در تصویــر نمــود یافتــه و بــه 

ــت.‌ ــه اس ــش رفت ــه‌ای پی ــیوه قرین ش

مجلس جهانگیر شاه با شاهزاده
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت کــه چــون خبــر 
ــر  ــه جهانگی ــم ب ــاهزاده ابراهی ــت ش ــه دس ــن ب ــات نوش‌آفری نج
ــاهزاده  ــه اســتقبال ش ــرا و وزرا ب ــا ام ــاه ب ــر ش ــاه رســید جهانگی ش
ــه  ــد ک ــر بودن ــد و منتظ ــا کردن ــاه برپ ــه پادش ــد و خیم ــرون رفتن بی
نزدیــک  شــاهزاده  چــون  گردیدنــد.  نمایــان  وزیــر  و  شــاهزاده 
آمدنــد و  از خیمــه بیــرون  امــرا  بــا تمــام  رســید جهانگیــر شــاه 
متوجــه به‌جانــب شــاهزاده شــدند کــه خــان محمــد شــاهزاده را 
از آمــدن شــاه خبــر کــرد. شــاهزاده خواســت کــه خــود را بــه قــدم 
شــاه انــدازد کــه جهانگیــر شــاه بغــل گشــود و شــاهزاده را چــون 
ــد را  ــد و حمی ــان محم ــید و خ ــش را بوس ــید و روی ــان در برکش ج
تواضــع کــرد و همگــی ســوار شــدند و داخــل شــهر شــدند شــاه و 
شــاهزاده و امــرا داخــل بــارگاه گردیدنــد. شــاه بــر تخــت نشســت 
شــاهزاده و یــاران او را بنشــانید بــه هــر یــک تواضــع نمــود و آن روز 

ــناس، 1293: 47-46(. ــد )ناش ــش گذرانی ــه عی را ب

 تصویر 9: مجلس جهانگیر شاه با شاهزاده )ناشناس، 1293: 47(
Picture 9: The Court of Shah Jahan with the Prince (Unknown, 1293: 47)

بلکــه  نقــوش،  نه‌تنهــا  شــد  اشــاره  قبــاً  کــه  همان‌طــور 
شــده‌اند  تکــرار  تصاویــر  از  برخــی  در  نیــز  ترکیب‌بندی‌هــا 
کاهــش  موجــب  و  بــوده  کســالت‌بار  می‌توانــد  امــر  ایــن  کــه 
موردبحــث  تصویــر  باشــد.  مخاطــب  بــرای  تصاویــر  جذابیــت 

فصلنامــه علمــی مؤسســه آمــوزش عالــی فــردوس 
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اندکــی  تفاوت‌هــای  شــاهد  البتــه  و  اســت   5 تصویــر  مشــابه 
فیگــور  درحالی‌کــه  به‌عنوان‌مثــال،  هســتیم.  دو  ایــن  بیــن 
ــر  ــر دو تصوی ــدارد و در ه ــل ن ــر قب ــا تصوی ــی ب ــچ تفاوت ــاه هی پادش
 5 تصویــر  بــا  او  پوشــش  امــا  زده،  تکیــه  متکایــی  بــر  پادشــاه 
متفــاوت بــوده و فاقــد تزئینــات اســت، امــا ســه پیکــره دیگــر 
ــن  ــه در ای ــم –ک ــلطان ابراهی ــد و س ــرار دارن ــته ق ــت نشس در حال
نشســته  تخــت  بــر  و  پادشــاه  کنــار  در  دارد-  ســبیل  تصویــر 
مزیّــن  پشــتی  کــه  صندلــی  روی  بــر  دیگــر  پیکــره  دو  و  اســت 
دارد، نشســته‌اند. بــه نظــر می‌رســد تصویرگــر بــرای القــاء فضــای 
مجلــل و باشــکوه کاخ از تزئینــات بیشــتری اســتفاده نمــوده 
دربــاری  نقاشــی‌های  در  آنچــه  ماننــد  تصویــر  پاییــن  بخــش  و 
قاجــار مرســوم بــوده، مملــو از نقــوش تزئینــی گیاهــی اســت. در 
اینجــا کــه مجلــس بــا حضــور جهانگیــر شــاه، شــاهزاده ابراهیــم، 
ــاه  ــت: »ش ــده اس ــده، آم ــش داده‌ش ــد نمای ــد و حمی ــان محم خ
شــاهزاده و امــرا داخــل بــارگاه گردیدنــد شــاه بــر تخــت نشســت 
شــاهزاده و یــاران او را بنشــاند بــه هــر یــک تواضــع نمــود ]...[« 
شــاهزاده پــس از هفــت ســال نوش‌آفریــن را بــه آغــوش پــدر 
ــل  ــس مح ــرد. پ ــرار می‌گی ــاه ق ــت پادش بازمی‌گردانــد و موردعنای
جهانگیــر  کاخ  داخلــی  فضــای  داســتان  از  بخــش  ایــن  وقــوع 
تصویــر  در  فضــا  ایــن  تصویــری  عناصــر  از  اســتفاده  بــا  و  شــاه 
درصحنــه  حاضــر  شــخصیت‌های  اســت.  شــده  بازنمایــی 
تصویــر  در  همگــی  حمیــد  و  محمــد  خــان  شــاهزاده،  پادشــاه، 
حضــور دارنــد. نکتــه‌ جالــبِ تصویــر ایــن اســت کــه شــاهزاده در 
کنــار جهانگیــر شــاه و بــر تخــت او نشســته اســت، حال‌آنکــه در 
 از توجــه و 

ً
متــن بــه ایــن نکتــه اشــاره‌ای نشــده و نویســنده صرفــا

تواضعــی کــه شــاه بــه مهمانانــش داشــته، ســخن گفتــه اســت. 
ــاه  ــی پادش ــوع و فروتن ــر و خش ــش مه ــرای نمای ــر ب ــا تصویرگ گوی
در برابــر شــاهزاده، او را درحالی‌کــه بــر تخــت پادشــاه نشســته 
ــه  ــر از رابط ــد تصویرگ ــر می‌رس ــه نظ ــت. ب ــیده اس ــر کش ــه تصوی ب
تکمیلــی اســتفاده کــرده و اطلاعاتــی فراتــر از نوشــتار را در اختیــار 

می‌دهــد. قــرار  مخاطــب 

نوش‌آفرین و شاهزاده و مطربان
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت کــه شــاهزاده 
ابراهیــم لبــاس شــب‌روی در پوشــید و بــا خــان محمــد و حمیــد 
متوجــه قصــر دختــر گردیدنــد. از کمنــد گاه خــود را بــه انــدرون 
ــد  ــان کردن ــه پنه ــود را در گوش ــد خ ــد و حمی ــان محم ــه خ انداخت
شــاهزاده پیــش رفــت و بــه خدمــت آن ســام کــرد دختــر گفــت 
امشــب مجلــس بــزم از بــرای تــو آراســته گردانیــده و بغچــه در 

لبــاس  ایــن  از  گفــت  و  گذاشــت  زمیــن  بــر  شــاهزاده  پیــش 
بیــرون آی و ایــن جامه‌هــا را بپــوش. شــاهزاده لبــاس شــب‌روی 
را از تــن بیــرون آورد قبــای مرصــع پوشــیده تــاج شــاهی بــر ســر 
بالاپــوش  و  میان‌بســته  بــر  مرصــع  خنجــر  کمــر  و  گذاشــت 
شــاهانه در برکــرده و بــا نوش‌آفریــن از طــرف باغچــه بــه حــرم 
درآمــد بــه عمــارت رســید تــا آن روز چنیــن عمارتــی ندیــده بــود 
تختــی  بــر  را  او  نازنیــن  بــود  دیبــا  از  عمــارت  آن  فــرش  تمــام  و 
نشــاند و خــود بــر تخــت در کنــار شــاهزاده نشســت و نازنینــان 
بــه ســجده افتادنــد و زبــان بــه ثنــا گشــودند نوش‌آفریــن اشــاره 
بــه ســاقی کــرد کــه برخیــز و شــراب ارغوانــی در قــدح ریــز ملــک 
محمــد داخــل قصــر گردیــد و به‌جایــی رســید کــه آواز کمانچــه 
ــارت  ــب عم ــه عق ــود را ب ــرده خ ــر ک ــک را ک ــوش فل ــیقی گ و موس
کشــید کــه شــاید راهــی به‌جایــی رســاند کــه ســیر آن مجلــس 
نمایــد پــس نردبــان نهــاد و بــالا رفــت خــود را بــر بــالای ایــوان 
عمــارت رســانید. در گوشــه ایــوان نظــر کــرد و دیــد کــه رقاصــان و 
ســازندگان بســیارند و نوش‌آفریــن را دیــد کــه بــر تخــت نشســته 
نشســته  برابــرش  در  درآمــده  پادشــاهی  لبــاس  در  جوانــی 
گفــت بســتان  بــه دســت شــاهزاده داد و  انــاری  نوش‌آفریــن 
بخــور اگــر پــدرم مــرا پادشــاهی هفت‌اقلیــم دهــد قبــول نخواهــم 

کــرد مگــر تــرا )ناشــناس، 1293: 78-77(.

 تصویر 10: نوش‌آفرین و شاهزاده و مطربان )ناشناس، 1293: 78(
Picture 10: Nush Afarin, the Prince, and the Musicians (Unknown, 

1293: 78)
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ــاهزاده  ــن و ش ــه نوش‌آفری ــت ک ــری اس ــا تصوی ــر تنه ــن تصوی ای
همین‌طــور  و  داده‌شــده‌اند  نمایــش  هــم  کنــار  در  ابراهیــم 
بــه  زنانــه  هیئتــی  بــا  نوش‌آفریــن  کــه  اســت  تصویــری  تنهــا 
متقــارن  ترکیب‌بنــدی  تصویــر  اســت.  شــده  کشــیده  تصویــر 
یعنــی  بالاتــر  عنــوان  بــا  کــه  شــیوه‌ای  بــه  نمایــی  عمــق  و  دارد 
دورتــر شــناخته می‌شــود، ایجادشــده اســت. در اینجــا شــاهد 
زن  دو  و  شــاهزاده  نوش‌آفریــن،  شــخصیت  چهــار  حضــور 
کــه در حــال  پــان جلــوی تصویــر دو زن  مطــرب هســتیم. در 
هســتند،  قاجــاری  تک‌نگاره‌هــای  تداعی‌گــر  و  بــوده  نوازندگــی 
و  داشــته  یکدیگــر  ماننــد  پوششــی  زنــان  می‌شــود.  دیــده 
پیکــره  و  نیــم‌رخ  چهــره  بــا  و  دارنــد  تــن  بــر  پرچیــن  دامن‌هــای 
دارد  قــرار  تصویــر  میانــه  در  میــزی  ترسیم‌شــده‌اند.  ســه‌رخ، 
آخریــن  در  و  گرفتــه  جــای  شــراب  جــام  و  تنــگ  آن  روی  بــر  کــه 
می‌بینیــم  رفته‌انــد  کنــار  کــه  را  پرده‌هایــی  تصویــر  از  پــان 
نیــز  قاجــاری  نقاشــی‌های  در  و  بــوده  فرنگــی  عناصــر  ایــن  کــه 
نوش‌آفریــن  تصویــر  میانــی  بخــش  در  می‌شــود.  مشــاهده 
آن بــا  و شــاهزاده ابراهیــم بــر مبلــی نشســته‌اند کــه تکیــه‌گاه 
اســلیمی  طرح‌هــای  بــه  بی‌شــباهت  کــه  شــکل  بــرگ  نقشــی 
کــه  ایــن تصویــر  روکوکویــی نیســت، زینــت یافتــه اســت. در 
ــه زن  ــت، س ــخه اس ــن نس ــان در ای ــور زن ــر حض ــدود تصاوی از مع
کتــاب  ایــن  تصاویــر  در  مــردان  درحالی‌کــه  ترسیم‌شــده‌اند. 
و  کشــیده‌تر  چهره‌هایــی  بــا  زنــان  دارنــد،  گــردی  صورت‌هــای 
از  گویــا  کــه  ترسیم‌شــده‌اند  پیوســته  ابــروان  و  بیضی‌شــکل 
ــن در  ــت. نوش‌آفری ــوده اس ــناختی آن دوره ب ــای زیباش ویژگی‌ه
ــر  ــر س ــی ب ــا کلاه ــاب ی ــوم حج ــنت مرس ــاف س ــر برخ ــن تصوی ای
نــدارد و گیســوان خــود را بــر روی شــانه‌هایش رهــا کــرده اســت. 
متــن در ایــن بخــش از مجلســی ســخن می‌گویــد کــه توســط 
ــش و  ــاط عی ــت و بس ــده اس ــاهزاده برپاش ــرای ش ــن ب نوش‌آفری
طــرب و شــرب و شــراب برقــرار اســت، فضایــی کــه جشــن در آن 
برگزارشــده فضــای داخلــی قصــر باشــکوه نوش‌آفریــن اســت 
کــه در تصویــر به‌واســطه نشــان دادن پرده‌هــا و مبــل و فــرش 
منقوشــی کــه زیــر پــای شــخصیت‌ها قــرار دارد، فضــای کاخ در 
تصویــر بازنمــود شــده اســت. نوازنــدگان مشــغول نواختــن و 
مــی و شــراب نیــز مشــاهده می‌شــود و عناصــر تصویــری بــدون 
کم‌وکاســت و بــه شــیوه قرینــه‌ای همــراه بــا متــن شــده‌اند. در 
بخشــی از داســتان ملــک محمــد وارد قصــر می‌شــود و بــه بــالای 
ایــوان عمــارت مــی‌رود و ازآنجــا شــاهد برگــزاری بــزم اســت، امــا 
ــر  ــگاه ناظ ــی در جای ــدارد و حت ــود ن ــد وج ــک محم ــری از مل تصوی
هــم قــرار نــدارد، چراکــه بــا توجــه بــه متــن، ملــک محمــد در بــالای 

تصویرگــر  پــس  اســت.  داشــته  پرنــده‌ای  دیــد  و  بــوده  ایــوان 
حضــور ملــک محمــد در ایــن بخــش از داســتان را نادیــده گرفتــه 
یــا شــاید لحظــات پیــش از ورود او را تصویرســازی نمــوده اســت. 
در قســمت دیگــری از متــن آمــده اســت: »نوش‌آفریــن انــاری 
بــه دســت شــاهزاده داده و گفــت بســتان و بخــور اگــر پــدرم مــرا 
تــرا«.  مگــر  کــرد  نخواهــم  قبــول  دهــد  هفت‌اقلیــم  پادشــاهی 
بــا  آن  انــار نمــاد جاودانگــی اســت همراهــی  کــه  اگــر بپذیریــم 
کــه از قــول نوش‌آفریــن نقل‌شــده اســت می‌توانــد  جملــه‌ای 
بیانگــر عشــق جاودانــه و ابــدی نوش‌آفریــن بــه شــاهزاده باشــد 
کــه در ایــن صــورت بــه تصویــر کشــیده شــدن انــار می‌توانســت 
در انتقــال ایــن مفهــوم مؤثــر بــوده و بــار معنایــی آن را ارتقــاء 
بخشــد، امــا ایــن موضــوع در تصویــر موردبحــث مغفــول مانــده 
اســت. بااین‌همــه و بــا توجــه بــه اینکــه در ســایر تصاویــر نیــز 
نشــانی از نمادگرایــی وجــود نــدارد و چنانچــه بــرای هنرمنــد در 
انتخــاب هــر بخــش از داســتان بــرای تصویرســازی، حــق انتخــاب 
داســتان  اصــل  در  درآمــده  تصویــر  بــه  آنچــه  باشــیم،  قائــل 
ــه  ــاهد رابط ــات ش ــن و در جزیی ــا مت ــی ب ــه قرینگ ــوردار از رابط برخ

اســت. )گسترشــی(  افزایشــی 

جنگ سلطان ابراهیم و شاهزاده‌ها
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت کــه شــاهزاده 
کــه در کاخ نوش‌آفریــن مهمــان بــود برخاســت نوش‌آفریــن را 
وداع کــرده بیــرون آمــد و بــا یــاران خواســتند کــه بــه منــزل رونــد 
نــاگاه ملــک محمــد و ســه غــام ســر راه شــاهزاده را گرفتنــد و تیــغ 
ــید  ــیر کش ــفت و شمش ــاهزاده برآش ــیدند ش ــا کش ــر روی آن‌ه ب
و همچنــان شمشــیری بــر فــرق ملــک محمــد نواخــت کــه چهــار 
انگشــت بــر ســرش جــای کــرد. غلامــان فریــاد برآوردنــد و صــدای 
آنــان بــه گــوش شــاهزادگان رســید، آنــان از جــای جســتند هــر 
یــک تیــغ بــر کمــر حائــل کــرده و از خانــه بیــرون آمدنــد چــون 
ملــک محمــد را زخمــی دیدنــد نعــره برآوردنــد و از چهــار جانــب 

دور شــاهزاده را گرفتنــد )ناشــناس،1293: 82-81(.
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تصویر 11: جنگ سلطان ابراهیم و شاهزاده‌ها )ناشناس، 1293: 83(
Picture 11: The Battle between Sultan Ibrahim and the Princes (Un-

known, 1293: 83)

ایــن تصویــر بــا حضــور دَه پیکــره یکــی از شــلوغ‌ترین تصاویر این 
نســخه بــه لحــاظ تعــداد شــخصیت‌ها بــوده و بیننــده شــاهد 
ــد  ــی می‌باش ــر رزم ــا تصوی ــن تنه ــت. همچنی ــی اس ــردی گروه نب
کــه از نمــای بــاز تصویرســازی شــده اســت. چهــار پیکــره بــر روی 
زمیــن افتــاده و شــش پیکــره ایســتاده و در حالــت رزم و حملــه 
هســتند. شــخصیت اصلــی )شــاهزاده ابراهیــم( در میانــه تصویر 
قــرار دارد و باحالتــی کــه نشــان از اســتواری و اقتــدار او دارد، پــا 
ــا  ــرد ب ــال نب ــته و در ح ــمنان گذاش ــی از دش ــان یک ــر بی‌ج ــر پیک ب
دیگــری اســت، پیکــره فــردی کــه در حــال مبــارزه بــا شــاهزاده 
اســت کمــی بــه عقــب متمایــل شــده و بــه نظــر می‌رســد پیــروزی 
در  کــه  دیگــر  پیکــره  چهــار  اســت.  قریب‌الوقــوع  شــاهزاده 
حالــت مایــل بــه تصویــر کشــیده شــده‌اند، ضمــن القــاء حرکــت 
در  پویایــی  و  جنب‌وجــوش  ایجــاد  باعــث  حملــه،  و  روبه‌جلــو 
ــی  ــه‌ای رزم ــازی صحن ــه تصویرس ــر لازم ــن ام ــه ای ــده ک ــر ش تصوی
پیکــره  از  بخشــی  پیکره‌هــا،  از  بعضــی  تصویــر  ایــن  در  اســت. 
زیریــن را پوشــانده و تصویرگــر بــا اســتفاده از ایــن شــگرد بــه 
عمــق نمایــی و پــان بنــدی دســت‌یافته اســت. جنــگ ســلطان 
ــه  ــه ب ــا توج ــه ب ــت ک ــری اس ــی از تصاوی ــاهزاده‌ها یک ــم و ش ابراهی
اینکــه هیــچ نشــانه‌ای از طبیعــت یــا عناصــر غیرانســانی در آن 
و  تأکیــد  بــرای  بــارزی  مصــداق  می‌توانــد  نمی‌شــود،  مشــاهده 
تمرکــز بــر پیکــره نــگاری رایــج در آثــار دوره قاجــار باشــد. داســتان 
در ایــن بخــش بــه روایــت نبــرد میــان شــاهزاده ابراهیــم و ســایر 
شــاهزادگان کــه رقبــای عشــقی او محســوب می‌شــوند و قصــد 
را دارنــد،  از میــان برداشــتن و بــه هلاکــت رســاندن شــاهزاده 
غلامــان  حضــور  بــه  داســتان  از  بخشــی  در  اســت.  پرداختــه 
ــی  ــش تمام ــوع پوش ــه ن ــا ازآنجاک ــده، ام ــاره گردی ــاهزادگان اش ش
تمایــزی  وجــه  و  بــوده  هماننــد  تصویــر  در  حاضــر  پیکره‌هــای 
)حتــی  نمی‌شــود  دیــده  کلاه‌خودهــا  شــکل  به‌جــز   ، معنــی‌دار
 به‌واســطه محــل قرارگیــری در کادر 

ً
ــم نیــز صرفــا شــاهزاده ابراهی

و موردحملــه واقع‌شــدن قابل‌تشــخیص از ســایرین اســت(، 
احســاس  غلامــان  کشــیدن  تصویــر  بــه  در  ضرورتــی  هنرمنــد 
چهــار  از  »شــاهزادگان  اســت:  آمــده  متــن  در  اســت.  نکــرده 
جانــب دور شــاهزاده را گرفتنــد« و آنچــه در تصویــر نمایــش داده 
ــری،  ــر و جای‌گی ــط تصوی ــاهزاده در وس ــری ش ــا قرارگی ــود ب می‌ش
ــه  ــر ب ــردی نابراب ــه‌ای از نب ــا صحن ــر پیکره‌ه ــت دیگ ــت و جه حرک
تصویــر درآمــده اســت، تصویــر همــگام بــا متــن بــوده و رابطــه‌ای 

ــتار دارد. ــا نوش ــه‌ای ب قرین

دختر و کشتن وزیر و داروغه
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت کــه نوش‌آفرین 
ــروآزاد  ــوی س ــت روی به‌س ــاهزاده گذش ــدن ش ــت آم ــه وق ــد ک دی
ــا  ــر راه ت ــه س ــی‌روم ب ــن م ــد م ــب نیام ــاهزاده امش ــود ش ــرده فرم ک
ــردان  ــم م ــی به‌رس ــس قبای ــت. پ ــده اس ــر آم ــر س ــه ب ــم او را چ ببین
ــر  ــر س ــت و کلاه ب ــالای او بس ــع در ب ــر مرص ــر خنج ــرده و کم در برک
گــذارده و شــده فروبــرد کمنــد را بــر ســر کنگــره قصــر محکــم نمــود 
و بســم‌الله گفــت دســت بــر کمنــد گرفــت و از قصــر بــه زیــر آمــده 
راه را پیــش گرفــت نمی‌دانســت بــه کجــا مــی‌رود، امــا بــه کوچــه 
بــا  کشــیده  کتــف  بــه  را  شــخصی  سیاه‌پوشــی  کــه  دیــد  رســید 
ــار  ــی گرفت ــت ظالم ــه دس ــت ب ــاره‌ای اس ــه بیچ ــرد ک ــال ک ــود خی خ
بــه ســیاه‌پوش نمــود  را  را نجــات دهــم، خــود  او  گردیــده، بایــد 
می‌بــری  کجــا  بــه  را  جــوان  ایــن  ناپــاک  دزد  کــه‌ای  بــرآورد  هــی  و 
ســیاه‌پوش بــا خــود خیــال کــرد کــه از ملازمــان شــاهزاده الیــاس 
اســت گفــت منــم وزیــر شــاهزاده ملــک محمــد و اینکــه بــر دوش 
مــن اســت شــاهزاده ابراهیــم اســت و از بــرای شــاهزادگان می‌برم. 
نوش‌آفریــن چــون نــام شــاهزاده ابراهیــم را شــنید چنــان نعــره بزد 
ــیر  ــه شمش ــت ب ــاج دس ــد و لاع ــرزه درآم ــه ل ــر ب ــر وزی ــه دل در ب ک
ــان شمشــیر  ــن چن ــرد و نوش‌آفری ــر حواله‌ک ــه دخت ــوده ب ــدار نم آب
ــم شــکافت و  بــر فــرق وزیــر زد کــه تــا صندوقچــه ســینه‌اش بــر ه
خــود را بــه شــاهزاده رســانید او را بی‌هــوش دیــد. خواســت او را بــر 
کتــف کنــد نــاگاه افراســیاب خــان داروغــه در رســید و تیغ برکشــید 
و به‌جانــب دختــر دویــد آن ماده‌شــیر حمله‌بــر افراســیاب خــان 
کــرد و باهــم بــه تیغ‌بــازی مشــغول گردیدنــد. افراســیاب خــان 
بانــگ بــرآورد کــه‌ای ســیاه‌پوش راســت بگــو کــه کیســتی؟ دختــر 
گفــت: ای حرامــزاده مــرا عزرائیــل می‌گوینــد آمــده‌ام تــا قبــض روح 
تــو نمایــم بگــرد تــا بگردیــم. افراســیاب خــان لاعــاج بــه کوشــش 
درآمــد دختــر نعــره بــزد و چنــان تیغــی بــر قبه ســپر افراســیاب خان 
زد کــه بــا صندوقچــه ســینه بــر هــم شــکافت )ناشــناس، 1293: 

.)87-86
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 تصویر 12: دختر و کشتن وزیر و داروغه )ناشناس، 1293: 87(
Picture 12: The Girl and the Killing of the Minister and Sheriff 

 (unknown, 1293: 87)

در ایــن تصویــر نیــز شــاهد نبــرد تن‌به‌تــن هســتیم، امــا ایــن بــار 
نوش‌آفریــن اســت کــه در نقــش جنگجــوی قهرمــان ظاهرشــده 
و بــا پوشــش مردانــه و چهــره‌ای مســتتر بــه میــدان مبــارزه رفتــه 
اســت. بااینکــه تصویــر بــه لحــاظ کیفیــت چنــدان پختــه نیســت، 
پیکرنــگاری  در  اســت،  توجــه  درخــور  ویژگــی  یــک  دارای  امــا 
هســتیم  مواجــه  شــهری  فضــای  از  مناظــری  بــا  کمتــر  دربــاری 
در  می‌شــود،  مشــاهده  اثــر  در  پس‌زمینــه  به‌صــورت  گاهــی  و 
ایــن تصویــر چــاپ ســنگیِ مکتب‌خانــه‌ای نیــز شــاهد نمایــش 
پرســپکتیو ســاختمان )متأثــر از هنــر اروپایــی( در پس‌زمینــه 
اثــر هســتیم. ســایه‌پردازی مختصــری کــه در چهــره‌ و جامه‌هــا 
اجراشــده اســت، از ویژگی‌هــای پیکرنــگاری دربــاری بــوده کــه 
بــا طبیعت‌گرایــی غربــی ترکیب‌شــده اســت. فضایــی کــه ایــن 
کاخ  از  بیــرون  فضــای  می‌دهــد،  رخ  آن  در  داســتان  از  بخــش 
اســت و درجایــی از متــن آمــده اســت کــه »امــا بــه کوچــه رســید« 
پــس مــا در اینجــا بــا فضــای شــهری مواجــه هســتیم و تصویرگــر 
فضــا  ایــن  تداعــی  در  پس‌زمینــه  در  ســاختمان  نمایــش  بــا 
موفــق و همــراه بــا متــن بــوده اســت. در مــورد شــخصیت‌پردازی 
همــان  بــا  را  شــخصیت  و  بــوده  همین‌طــور  نیــز  نوش‌آفریــن 
ویژگی‌هــا و مشــخصه‌هایی کــه در متــن ذکرشــده اعــم از نــوع 
پوشــش مردانــه، مســلح بــودن و غیــره در تصویــر مشــاهده 
می‌شــود. بــا توجــه بــه متــن، داروغــه در رویارویــی بــا نوش‌آفریــن 
می‌گویــد: »ای ســیاه‌پوش راســت بگــو کــه کیســتی« در تصویــر 

نیــز در جهــت همراهــی بــا متــن شــاهد اســتتار و پوشــیده بــودن 
چهــره‌ نوش‌آفریــن هســتیم. ایــن تصویــر بیــان تصویــری متــن 

ــت. ــرار اس ــه‌ای برق ــی قرین ــوده و ارتباط ب

مجلس عزا به جهت نوش‌آفرین
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت: نوش‌آفریــن 
بــر  آمــد و  نــوش رفــت و بیــرون  بــه چشــمه  آبتنــی  بــه جهــت 
ــوان  ــردن گیس ــانه ک ــه ش ــروع ب ــت و ش ــور نشس ــنگ بل روی س
از هــوا نمــودار  بــه امــر الهــی  نــاگاه دســتی  کــه  عنبریــن نمــود 
گردیــد و آن گیســوان عنبریــن را گرفــت و از روی ســنگ بلنــد 
شــد، امــا دختــر چــون چنــان دیــد نعــره بــرآورد و از هــوش رفــت. 
چــون ایــن خبــر بــه گــوش شــاه رســید نعــره بــزد و بی‌هــوش 
گردیدنــد و خلــق چنــان  شــد. تمــام شــاهزادگان ســیاه‌پوش 
امــا  می‌شــد،  کبــاب  ســنگ  دل  کــه  می‌کردنــد  زاری  و  گریــه 
ــا  ــد ب ــان دی ــرون چن ــدرون و بی ــردم را از ان ــون م ــاه چ ــر ش جهانگی
کــه  کردنــد  بــه جهــت نوش‌آفریــن بنــا  شــاهزادگان مجلســی 

.)90-88  :1293 )ناشــناس،  ندیــده  روزگار  دیــده 

 تصویر 13: مجلس عزا به جهت نوش‌آفرین )ناشناس، 1293: 90(
Picture 13: The Mourning Assembly for Nush Afarin (Unknown, 

1293: 90)

ســایر  برخــاف  شــخصیت،  از  متراکــم  تصویرســازی  ایــن  در 
احســاس  فاقــد  چهره‌هایــی  بــا  شــخصیت‌ها  کــه  تصاویــر 
و  گرفتــه  فاصلــه  بی‌تفاوتــی  حالــت  از  داده‌شــده‌اند،  نمایــش 
حــرکات و حــالات آنــان در انتقــال بهتــر مفهــوم غــم و عــزا کــه در 
متــن داســتان بــه آن اشاره‌شــده، مشــاهده می‌شــود. هنرمنــد 
چیدمــان  در  قرینگــی  ایــن  و  جســته  بهــره  قرینــه  ترکیــب  از 
عناصــر تزئینــی ماننــد گلدان‌هــا و گلاب‌پاشــها مشــهود اســت. 
و  به‌کاررفتــه  تصویــر  ایــن  در  کــه  پرگلــی  گلدان‌هــای  نقــش 
به‌طــور قرینــه در دو طــرف کادر قــرار دارد، از نقــوش شــاخص 
کاشــی‌کاریهای  و  حجاریهــا  در  فــراوان  کــه  اســت  قاجــار  دوره 
مســاجد و مــدارس ایــن دوره وجــود دارد. بــه نظــر می‌رســد در 
ایــن تصویــر از شــیوه انجمن‌نــگاری -از روشــهای ایجــاد عمــق در 
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نگارگــری ایرانــی- استفاده‌شــده اســت. بــا توجــه بــه اینکــه هنــر 
ایــن دوره ازآنچــه بــا عنــوان روکوکــو در اروپــا در جریــان بــود تأثیــر 
ــری،  ــر بص ــات، عناص ــوش، تزئین ــرت نق ــوان کث ــاید بت ــه، ش گرفت
ــد  ــی هنرمن ــی در کادر و در کل پرگوی ــای خال ــود فضاه ــدم وج ع
تصویرگــر را متأثــر از محبوبیــت شــیوه روکوکــو در ایــرانِ دوره 
قاجــار دانســت کــه در ایــن تصویــر نیــز بازنمــود دارد و می‌تــوان 
را  غربــی  ســنت‌های  و  ایرانــی  گذشــته  ســنت‌های  از  ترکیبــی 
شــاهد بــود. در متــن داســتان میخوانیــم کــه جهانگیــر شــاه 
مجلــس عــزاداری بــرای نوشــآفرین برپــا میکنــد، امــا اطلاعاتــی 
در مــورد محــل برگــزاری مجلــس بــه مخاطــب ارائــه نمی‌شــود، 
بــا توجــه بــه اینکــه فضاســازی و نقــوش به‌کاررفتــه در فرشــی 
اســت  نقوشــی  مشــابه  می‌شــود  دیــده  تصویــر  ایــن  در  کــه 
استفاده‌شــده   ) قصــر داخلــی  )فضــای  دیگــر  تصاویــر  در  کــه 
جهانگیــر  کاخ  در  عــزاداری  مجلــس  دریافــت  میتــوان  اســت، 
ــر  ــدود تصاوی ــر از مع ــن تصوی ــه ای ــت. ازآنجاک ــده اس ــاه برپاش ش
بــا  تــا  بــوده  آن  بــر  تصویرگــر  اســت،  نســخه  ایــن  پرجمعیــت 
نمایــش تعــدد افــراد، مجلســی باشــکوه را ترســیم نمایــد و چــون 
تمامــی افــراد حاضــر در مجلــس در حــال زاری بــه تصویــر کشــیده 
شــده‌اند، مفهــوم انــدوه و تضــرع کــه در کلام آمــده، در تصویــر 
نیــز بازسازی‌شــده اســت. تصویرگــر اطلاعاتــی فراتــر ازآنچــه در 
متــن آمــده را بــه تصویــر کشــیده و در جهــت تکمیــل اطلاعــات 
میتوانــد  تصویــر  ایــن  پــس  اســت.  برداشــته  قــدم  نوشــتاری 

رابطــه تکمیلــی )مکمــل( بــا متــن داشــته باشــد.

جزیره و شاهزاده و یاران و درخت
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت: شــاهزاده 
و  درختــان  کــه  می‌شــوند  جزیــره‌ای  وارد  یارانــش  و  ابراهیــم 
ــی  ــره زندگ ــن جزی ــوری در ای ــی جان ــایندی دارد، ول ــان خوش گیاه
شــاهزاده  و  می‌بلعــد  را  آدمیــزاد  طرفهالعینــی  بــه  کــه  می‌کنــد 
آواز  نــاگاه  می‌شــود.  جزیــره  وارد  حیــوان  ایــن  دفــع  به‌قصــد 
عجایبــی برآمــد شــاهزاده هراســان گردیــد و از جــای برخاســت 
پایــش  و  گاو  مثــال  ســرش  کــه  افتــاد  جانــوری  بــر  چشــمش 
ماننــد فیــل، گــردن و دســت ماننــد شــتر رو بــه شــاهزاده میآمــد 
ــور  ــاد آن جان ــدان نه ــرده روی ب ــیر ک ــه شمش ــت ب ــاهزاده دس ش
چــون بــوی درخــت عوســج از شــاهزاده شــنید روبرگردانیــد و 
گردیــد خواســت  یــاران(  آن‌هــا )خــان محمــد و ســایر  متوجــه 
بــدان  را  خــود  و  زد  نعــره  شــاهزاده  رســاند  آن‌هــا  بــه  آســیبی 
رســانید چنــان ضربتــی برگــردن او زد کــه ســرش بــه دور افتــاد 

.)95-94  :1293 )ناشــناس، 

 تصویر 14: جزیره و شاهزاده و یاران و درخت )ناشناس، 1293: 95(
Picture 14: The Island and the Prince and his Companions and the 

Tree (Unknown, 1293: 95)

موجــودی  ابراهیــم،  شــاهزاده  حضــور  شــاهد  تصویــر  ایــن  در 
کــه ترکیبــی از ســه حیــوان اســت و پوشــش گیاهــی هســتیم. 
ــتفاده  ــازی مورداس ــرای فضاس  ب

ً
ــا ــی صرف ــوش گیاه ــا نق در اینج

دارد.  نقــش  داســتان  بــرد  پیــش  در  درخــت،  و  نگرفتــه  قــرار 
فراواقعــی  گیاهانــی  حتــی  و  موجــودات  بــا  متــن  در  خواننــده 
مواجــه می‌شــود کــه یکــی از ایــن موجــودات، حیوانــی اســت کــه 
ســری ماننــد گاو و پاهایــی هماننــد فیــل و گــردن و دســتش 
ــاخه‌های  ، ش ــز ــای قرم ــا برگ‌ه ــی ب ــت و درخت ــتر اس ــه ش ــبیه ب ش
آن  از  قســمتی  هــر  کــه  )درختــی  ســیاه‌رنگ  میــوه‌ای  و  زرد 
خواصــی جادویــی دارد(. نــام ایــن درخــت عوســج اســت. عوســج 
ــی  ــواص داروی ــه دارای خ ــت ک ــار اس ــاه دیوخ ــان گی ــالاً هم احتم
ایــن داســتان نویســنده ویژگی‌هــای جادویــی  بــوده، ولــی در 
و فراواقعــی بــرای ایــن گیــاه متصــور شــده اســت. همان‌طــور 
ــرای  ــی ب ــای رنگ ــتان ویژگی‌ه ــن داس ــد، در مت ــاره ش ــاً اش ــه قب ک
درخــت عوســج تعریف‌شــده اســت کــه بــا توجــه بــه خصوصیــت 
به‌واســطه  فقــط  رنگ‌هــا  ایــن  نمایــش  ســنگی  چــاپ  ذاتــی 
و  اســت  ممکــن  خاکســتری  گوناگــون  درجــات  از  اســتفاده 
بــرای  کــه  اســت  کتــاب  از  تصویــر  تنهــا  تصویــر  ایــن  بااینکــه 
ــول  ــت حص ــوده و در جه ــگ ب ــد رن ــوم نیازمن ــر مفه ــال بهت انتق
نتیجــه‌ای موفــق بایــد در انتخــاب خاکســتری‌ها دقــت بیشــتری 
دقــت  تصویرگــر  می‌رســد  نظــر  بــه  اســت،  می‌گرفتــه  صــورت 
کافــی را در ایــن زمینــه نداشــته اســت، چراکــه درجــه خاکســتری 
کــه  اســت  درجــه‌ای  از  روشــن‌تر  زرد،  و  قرمــز  دورنــگ  هــر  در 
تصویرگــر در اینجــا مورداســتفاده قــرار داده اســت. عمــق نمایــی 
ــان  ــه در پ ــت ک ــت و درخ ــانی اس ــدی، روش هم‌پوش ــان بن و پ
جلوتــر واقع‌شــده اســت، بخشــی از پیکــره حیــوان را کــه در پــان 
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عقب‌تــر قــرار دارد، پوشــانده اســت. در تصویــر فقــط شــاهزاده، 
حیــوان و گیاهــان حضــور دارنــد و تصویرگــر یــاران شــاهزاده را 
بــه تصویــر نکشــیده اســت. در متــن داســتان حیوانــی کــه از آن 
یادشــده ویژگی‌هــای عجیبــی دارد. ایــن حیــوان ســری ماننــد 
گاو، پاهایــی ماننــد فیــل و گــردن و دســتی ماننــد شــتر دارد، امــا 
آنچــه مشــاهده می‌شــود، کامــاً شــبیه بــه گاو بــوده و نه‌تنهــا بــه 
حیوانــی درنده‌خــو و آدم‌خــوار شــباهت نــدارد، بلکــه بســیار رام و 
بی‌خطــر بــه نظــر می‌رســد. بــا توجــه بــه آنچــه گذشــت، تصویرگــر 
 همــراه بــا متــن پیــش رفتــه و بــه 

ً
در ایــن تصویــر نتوانســته دقیقــا

نظــر می‌رســد نیمــه ســمت راســت تصویــر )شــاهزاده و حــرکات 
جســمانی او( دارای رابطــه قرینــه و نیمــه دیگــر خــارج از روابــط 

پنج‌گانــه میــان متــن و تصویــر اســت.

خ سوارشدن شاهزاده و یاران بر پشت ر
در متــن مربــوط بــه ایــن تصویرســازی آمــده اســت کــه شــاهزاده 
ابراهیــم و یــاران در جزیــره‌ای اســیر زنگیــان بودنــد کــه دیدنــد 
از  خــون  و  افتــاده  فیــل  ماننــد  بــزرگ  بســیار  ســفید  مــرغ  یــک 
اندامــش مــی‌رود و نالــه می‌کنــد، شــاهزاده پیــش رفــت و گفــت 
ای مــرغ تــو را چــه شــده اســت کــه بــه ایــن روزگار گرفتــاری آن مــرغ 
ــرای  ــا از ب ــدم ت ــت آم ــام اس ــرا رخ ن ــه م ــاش ک گاه ب ــدان و آ ــت ب گف
بچــگان خــود طعمــه ببــرم نــاگاه زنگــی چوبــی بــر مــن زد و دو 
بــال مــرا شکســته و بــدن مــرا مجــروح ســاخت. شــاهزاده گفــت 
اگــر مــن تــو را چــاق و از جراحــت خــاص نمایــم شــرط می‌کنــی 
کــه از ایــن جزیــره مــا را نجــات دهــی آن مــرغ گفــت اگــر چنیــن 
کنــی شــما را از جزیــره نجــات داده و تــا زنــده باشــم در خدمــت 
ــه  ــج ب ــوه عوس ــدری از می ــاهزاده ق ــس ش ــم پ ــانی کن ــو جان‌فش ت
ــذارد  ــم گ ــه ه ــر ب ــت س ــد، آن جراح ــت رخ بمالی ــر جراح درآورد و ب
و پروبــال بــرآورد و چنــان گردیــد کــه هرگــز گویــا زخــم نخــورده. 
ــا  ــز و ب ــت برخی ــت و گف ــاهزاده انداخ ــدم ش ــه ق ــود را ب ــپس خ س
رفیقانــت بــر پشــت مــن ســوار شــوید و چشــم بپوشــانید کــه 
جایــی را نبینیــد و واهمــه منماییــد. شــاهزاده بــا خــان محمــد 
چشــم  و  گرفتنــد  قــرار  رخ  پشــت  بــر  ســلیم  امیــر  و  حمیــد  و 
پوشــانیدند کــه جایــی را نبیننــد و رخ بــه پــرواز درآمــد و شــاهزاده 
و یــاران از آن ورطــه پرخــوف و خطــر بــه درآمدند )ناشــناس، 1293: 

.)98-97

1- در متــن آمــده اســت: »بــر پشــت مــن ســوار شــوید و چشــم بپوشــانید کــه جایــی را نبینیــد و واهمــه منماییــد« پــس بــه نظــر می‌رســد قــرار اســت رخ چنــان در آســمان اوج 
بگیــرد کــه ممکــن اســت باعــث تــرس و واهمــه مــردان جنگجــو شــود. اگرچــه ایــن اوجِ پــرواز را در تصویــر مشــاهده نمی‌کنیــم، امــا می‌تــوان چنیــن قلمــداد کــرد کــه بــا توجــه 

بــه فاصلــه پیکره‌هــا از ســطح زمیــن، تصویرگــر لحظــه شــروع پــرواز را بــه تصویــر کشــیده اســت.

تصویر 15: سوارشدن شاهزاده و یاران بر پشت رخ )ناشناس، 1293: 98(
Picture 15: The Prince and his Companions Riding on the Back (Un-

known, 1293: 98)

نوش‌آفریــن،  داســتان  در  حاضــر  فراواقعــی  موجــود  دیگــر 
پرنــده‌ای بــه نــام رخ اســت کــه یــادآور یاری‌رســانی‌های ســیمرغ 
در  پرنــده  ایــن  بــودن  حــق  حضــرت  نمــاد  و  شــاهنامه  در 
کــه  اســت  غول‌پیکــر  پرنــده‌ای  رخ  اســت.  عطــار  منطق‌الطیــر 
هزارویک‌شــب  داســتان‌های  در  بــار  اولیــن  اســامی  دوره  در 
توصیف‌شــده اســت و ســندباد در جزایــر مختلفــی بــا ایــن پرنــده 
مواجــه شــده کــه گاهــی از او کمــک گرفتــه و از جزیــره نجات‌یافتــه 
)ماننــد آنچــه در داســتان نوش‌آفریــن گوهــر تــاج رخ‌داده اســت( 
، پرنــده‌ای  و گاه موردحملــه ایــن پرنــده قرارگرفتــه اســت. تصویــر
ــو را  ــوانِ جنگج ــرد ج ــار م ــه چه ــد ک ــان می‌ده ــه را نش عظیم‌الجث
بــر پشــت خــود ســوار کــرده و در حــال پــرواز اســت، مخاطــب بــا 
خوانــدن داســتان بــا پرنــده‌ای آشــنا می‌شــود کــه ســفیدرنگ 
و بــه بزرگــی فیــل اســت، پــس انتظــار دیــدن تصویــری را دارد 
کــه مهم‌تریــن ویژگــی پرنــده یعنــی قــوی و عظیــم بــودن را بــه 
نمایــش بگــذارد. بــا تناســباتی کــه میــان پیکره‌هــای مــردان و 
پرنــده برقــرار اســت، ایــن مهــم رعایــت شــده و ایــن تصویــر را 

می‌تــوان در حالــت قرینگــی بــا متــن دانســت1.
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نبرد شاهزاده و علقمه دیو
کــه  اســت  آمــده  تصویرســازی  ایــن  بــه  مربــوط  متــن  در 
ــلیمان  ــرت س ــو در کاخ حض ــه دی ــت علقم ــه دس ــن ب نوش‌آفری
پــرواز  بــه  رخ  و  شــد  ســوار  رخ  پشــت  بــر  شــاهزاده  بــود.  اســیر 
درآمــده و شــاهزاده را نــزد دختــر بــرد. شــاهزاده و نوش‌آفریــن 
شــکار  بــه  کــه  دیــو  علقمــه  کــه  شــدند  مشــغول  صحبــت  بــه 
بــرآورد  نعــره  دیــد  را  دو  آن  چــون  برگشــت.  بــود  رفتــه  بره‌آهــو 
ــا  ــی و ب ــن مکان‌آی ــه بدی ــت ک ــه گف ــرا ک ــت ت ــزاد بدبخ ــه‌ای آدمی ک
ــت  ــت دس ــاهزاده برخاس ــی ش ــاط نمای ــاه اخت ــوقه پادش معش
بــر شمشــیر کــرد و به‌جانــب آن دیــو روان گردیــد و بــا یکدیگــر 
مشــغول نبــرد شــدند و دیــو و شــاهزاده هــر دو در میــان دریــا 
افتادنــد شــاهزاده شــاخ دیــو را بــه تصــرف درآورد اســم اعظــم 
نــاگاه  شــد.  ســوار  دیــو  گــردن  بــر  کــرده  فرصــت  و  می‌خوانــد 
نهنــگ بســیار بزرگــی در میــان آب پیــدا گردیــد تــا کمــر دیــو را 
بلعیــد کــه در ســاعت رخ فــرخ بــال در رســید شــاهزاده را در روی 

)ناشــناس، 1293: 100-99(. کــرد  بلنــد  هــوا 

تصویر 16: نبرد شاهزاده و علقمه دیو )نام این تصویر مخدوش و عنوان توسط 
نگارندگان انتخاب شد( )ناشناس، 1293: 100(

Picture 16: The Battle between the Prince and the Demon Alghama 
(This image is distorted and the title was chosen by the Authors) 

(Unknown, 1293: 100)

ــی و  ــودات فراواقع ــانی، موج ــر انس ــی از عناص ــر ترکیب ــن تصوی ای
ــا  ــت. چهره‌ه ــده اس ــث خلق‌ش ــدی مثل ــا ترکیب‌بن ــاری و ب معم
ــره‌ای  ــا چه ــو ب ــه دی ــوده و علقم ــاوت ب ــی‌روح و بی‌تف ــان ب همچن
ــرش  ــر س ــه ب ــاخ‌هایی ک ــده و ش ــش داده‌ش ــانی نمای ــاً انس کام
ــت،  ــرده اس ــز ک ــان متمای ــا انس ــش او را ب ــه عظیم ــرار دارد و جث ق
البتــه اگــر نیمــی از بــدن دیــو در آب فرونرفتــه و جثــه کامــل او 
جلــوه  کارآمدتــر  و  بیشــتر  تمایــز  وجــوه  بــود  قابل‌مشــاهده 
ــر  ــدازه عناص ــر ان ــا تغیی ــی ب ــق نمای ــدی و عم ــان بن ــد. پ می‌کردن

بصــری و همین‌طــور قرارگیــری عناصــر معمــاری گونــه و مناظــری 
تکــرار  بــا  کــه  بافت‌هایــی  و  اســت  ایجادشــده  دوردســت  در 
ــته و در  ــی نداش ــه تزئین  جنب

ً
ــا ــده‌اند، صرف ــواج ایجادش ــوط م خط

راســتای بازتــاب مفاهیــم متــن، امــواج دریــا را تداعــی و تلاطــم 
مفهومــی  لحــاظ  بــه  دیــو  و  شــاهزاده  نبــرد  صحنــه  و  دریــا  آب 
تصویــر  در  اســت.  کــرده  خلــق  را  مشــهودی  قرینگــی  نیــز 
و  هســتیم  ابراهیــم  شــاهزاده  و  دیــو  علقمــه  درگیــری  شــاهد 
ازآنجاکــه علقمــه، نوش‌آفریــن را در قصــری کــه در وســط دریــا 
کــرده اســت، شــاهزاده و دیــو پــس  قــرار دارد اســیر و زندانــی 
بــه  مربــوط  تصویرســازی،  و  افتــاده  دریــا  بــه  درگیــری  شــروع  از 
ــت  ــر پش ــه ب ــاهزاده درحالی‌ک ــت. ش ــتان اس ــش از داس ــن بخ ای
مهــار  بــرای  تــاش  در  دارد،  دســت  در  را  شــاخ‌هایش  و  دیــو 
کــردن و پیــروزی بــر دیــو اســت. تصویرگــر بــرای نمایــش دیــو 
شــاخ‌ها،  از  و  کــرده  اعمــال  انســان  از  متمایــز  شــاخصه‌هایی 
جثــه بــزرگ و هیــکل قــوی بــرای ایجــاد ایــن تمایــز اســتفاده کــرده 
، نمایــی از ســاختمانی )قصــر  اســت. در پلان‌هــای آخــر تصویــر
ــل  ــذار عم ــق تأثیرگ ــاد عم ــه در ایج ــود ک ــده می‌ش ــلیمان( دی س
کــرده اســت. رخ کــه از دوردســت بــه کمــک شــاهزاده می‌آیــد بــه 
حالــت ســایه گونــه نمایــش داده‌شــده اســت. در متــن داســتان 
آمــده کــه: »نهنــگ بســیار بزرگــی در میــان آب پیــدا گردیــد تــا کمــر 
دیــو را بلعیــد« کــه ایــن بخــش توســط هنرمنــد مصــور نشــده 
 ، ــر ــن تصوی ــت، در ای ــرح آن گذش ــه ش ــر ک ــورد آخ ــز م ــت. به‌ج اس
تصویــر به‌طــور تمــام و کمــال انعکاســی از نوشــتار بــوده و ارتبــاط 

قرینــه‌ای برقــرار اســت.

کشتن نوش‌آفرین امیر سلیم را و سوارشدن او
کــه  اســت  آمــده  تصویرســازی  ایــن  بــه  مربــوط  متــن  در 
نوش‌آفریــن ســر از بــدن امیــر ســلیم جــدا ســاخته و بینــی او را 
ســوراخ کــرده و ریســمانی گذرانیــده و بــر تــرک اســب آویخــت و او 
را برهنــه کــرد و لبــاس او را پوشــید و ســوار گردیــد و روبــه‌راه نهــاد 
ــمش بــر دختــر افتــاد گفــت  کــه در آن‌وقــت رخ در رســید و چش
بلکــه او امیــر ســلیم اســت بــه ســبب آنکــه لبــاس امیــر ســلیم 
ــه  ــر را چ ــه دخت ــره زد ک ــناخت نع ــود او را نش ــن ب ــر نوش‌آفری در ب
ــر را  ــت دخت ــید گف ــرش رس ــه خاط ــی ب ــوش طبع ــر خ ــردی دخت ک
کشــتم اینــک مــی‌روم کار شــاهزاده را بســازم رخ را از ایــن ســخن 
طاقــت نمانــد آمــد کــه او را بــه منقــار گرفتــه بلنــد کنــد و بــر زمیــن 
کــه  شــناخت  را  نوش‌آفریــن  و  نمــود  ملاحظــه  خــوب  کــه  زنــد 
لبــاس امیــر ســلیم را پوشــیده و ســر او را بریــده بــر تــرک خــود 

آویختــه اســت )ناشــناس، 1293: 118(.
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 تصویر 17: کشتن نوش‌آفرین توسط امیر سلیم و سوارشدن او )ناشناس، 
)118 :1293

Picture 17: The Murder of Nush Afarin by Amir Salim and Riding 
her (Unknown, 1293: 118)

ایــن ســومین و آخریــن تصویــر از ایــن نســخه اســت کــه در آن 
نوش‌آفریــن حضــور دارد، درحالی‌کــه انتظــار می‌رفــت بــا توجــه بــه 
ــری  ــر و فعالانه‌ت ــور پررنگ‌ت ــه دارد، حض ــی زنان ــتان عنوان ــه داس اینک
ــرد  ــاره ک ــف اش ــر مارزل ــه نظ ــد ب ــا بای ــیم. در اینج ــاهد باش ــان ش را از زن
اســت  دانســته  مردانــه  داســتانی  را  تــاج  گوهــر  نوش‌آفریــن  کــه 
کــه احتمــالاً توســط مــردی نقــال خلق‌شــده و بــاز احتمــالاً بــرای 
ــف،15:1392(.  ــت )مارزل ــده اس ــرا می‌ش ــده و اج ــرد خوان ــان م مخاطب
تصویــر مربــوط بــه صحنــه‌ای اســت کــه نوش‌آفریــن پس از کشــتن 
امیــر ســلیم و پوشــیدن لباس‌هــای او درحالی‌کــه ســر امیــر ســلیم 
را جــدا کــرده و بــر تــرک اســب خــود آویختــه در مســیر بازگشــت بــا رخ 
ــه  ــی مردان ــاس رزم ــا لب ــن را ب ــر نوش‌آفری ــود، در تصوی ــه می‌ش مواج
و ســوار بــر اســب مشــاهده می‌شــود، امــا تصویــری از ســر بریــده 
امیــر ســلیم وجــود نــدارد و حتــی ریســمانی هــم بــر تــرک اســب دیــده 
نمی‌شــود تــا بیننــده خــود را این‌گونــه توجیــه کنــد کــه شــاید بــا 
ــص  ــع و ناق ــر را قط ــت، تصوی ــمت راس ــه کادر از س ــه لب ــه بااینک توج
کــرده اســت بــه همیــن دلیــل بخشــی ازآنچــه در متــن ذکرشــده 
در تصویــر دیــده نمی‌شــود )البتــه کــه در ایــن صــورت نیــز خطایــی 
فاحــش رخ‌داده اســت(. نکتــه دیگــر اینکــه بــا توجــه بــه آنچــه در 
مــورد ویژگی‌هــا و مشــخصات ظاهــری رخ بیان‌شــده و تناســباتی 
کــه در تصویــر 15 )سوارشــدن شــاهزاده و یــاران بــر پشــت رخ( دیــده 
ــت تناســبات و  ــه رعای ــی ب ــد توجه ــا هنرمن  در اینج

ً
ــرا ــود، ظاه می‌ش

انــدازه پیکــره نوش‌آفریــن و رخ نداشــته اســت. درمجمــوع می‌تــوان 
، تصویرســاز در حــد قابل‌ملاحظــه‌ای  بیــان داشــت در ایــن تصویــر

در ایجــاد شــخصیت‌های اصلــی پایبنــد بــه رابطــه قرینــه بوده اســت 
ــت. ــوده اس ــودداری نم ــات خ ــش جزیی ــی از نمای ول

جنگ کردن شاهزاده و ملک بهمن
ــاهزاده و  ــه ش ــت ک ــده اس ــازی آم ــن تصویرس ــه ای ــوط ب ــن مرب در مت
یــاران متوجــه حلــب گردیدنــد و فــرود آمدنــد. خیمــه شــاهزاده را 
در ســر راه بــر پــا کردنــد، امــا جاسوســی خبــر آمــدن شــاهزاده را بــه 
ملــک بهمــن داد. در همــان شــب بــا لشــکر گــران بــر ســر شــاهزاده 
شــبیخون آورد و تیــغ برکشــیده بــر شــاهزاده و یــاران حملــه کردنــد. 
آنــگاه خــان محمــد و حمیــد از جــای برخاســتند سراســیمه از خانــه 
بیرون آمدند در ســاعت ســوار شــدند و تیغ از میان کشــیدند در آن 
گیــرودار خــان محمــد آواز داد کــه چــه کســی بــه مــا شــبیخون آورده؟ 
شــاهزاده گفــت نمی‌دانــم کــه چــه واقع‌شــده. ملــک بهمــن رســید 
و نعــره بــرآورد کــه منــم شــاهزاده بهمــن اگــر خواســته باشــی زنــده بــه 
دَر رَوی نوش‌آفریــن را بــه مــن دِه و به‌ســامت بــه دَر رو وگرنــه خــاک 
ــد و  ــان محم ــن و خ ــس نوش‌آفری ــرد. پ ــم ک ــرت خواه ــه س در کاس
حمیــد نیــز تیــغ برآوردنــد و بــا آنــان منافقــان می‌کوشــیدند کــه نــاگاه 
کار به‌جایــی رســید که لشــکر بهمــن دور شــاهزاده و یــاران را گرفته و 
بــه زخــم تیغ تن ایشــان را مجروح کــرده اســت )ناشــناس، 1293: 120(.

 تصویر 18: جنگ کردن شاهزاده و ملک بهمن )ناشناس، 1293: 120(
Picture 18: The Battle between the Prince and Malik Bahman (Un-

known, 1293: 120)

)در  ابراهیــم  شــاهزاده  میــان  تن‌به‌تــن  نبــرد  راوی  تصویــر  ایــن 
اســت.  چــپ(  ســمت  )در  بهمــن  شــاهزاده  و  راســت(  ســمت 
ــر  ــه تصوی ــبیه ب ــیار ش ــا بس ــور پیکره‌ه ــی فیگ ــاظ طراح ــر ازلح تصوی
ــر  ــت. تصویرگ ــه( اس ــان داروغ ــیاب خ ــن و افراس ــرد نوش‌آفری 12 )نب
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ــور  ــا هاش ــایه‌پردازی ب ــتفاده از س ــا اس ــرا و ب ــه را اج ــدی قرین ترکیب‌بن
ــم در پیکره‌هــا داشــته اســت. در متــن  یــا تــرام، ســعی در ایجــاد حج
داســتان در یک‌طــرف ایــن نبــرد شــاهزاده بهمــن و لشــکرش و 
در طــرف دیگــر شــاهزاده ابراهیــم، نوش‌آفریــن، خــان محمــد و 
حمیــد قــرار دارنــد و در متــن آمــده اســت: »پــس نوش‌آفریــن و خــان 
محمــد و حمیــد نیــز تیــغ برآوردنــد«، امــا تصویرگــر بــه تصویرســازی 
نبــرد شــاهزاده ابراهیــم و بهمــن اکتفــا نمــوده، چنانچــه هنرمنــد 
را در انتخــاب بخــش موردنظــر از متــن و بــه تصویــر کشــیدن آن، 
آزاد دانســته و ایــن اختیــار را بــرای وی قائــل باشــیم در ایــن صــورت 

می‌تــوان ایــن تصویــر را در ارتبــاط قرینــه‌ای بــا متــن دانســت.

نتیجه‌گیری
بررســی  در  اســکات  کارول  و  نیکولایــوا  ماریــا  نظریــه  بــر  مبنــی 
تصویرســازی‌های کتــاب نوش‌آفریــن گوهــر تــاج )1293ق( دریافــت 
ــون  ــواردی چ ــر و م ــت اث ــناس در کلی ــاز ناش ــه تصویرس ــود ک می‌ش
شــخصیت‌پردازی‌ها و فضاهایــی کــه داســتان در آن رخ می‌دهــد 
در نقــش تصویرگــر صــرف عمــل نمــوده و هــر آنچــه را کــه در روایــت 
داســتان نقل‌شــده، مصــور ســاخته و همــگام بــا خط ســیر داســتان 
پیــش رفتــه اســت، امــا بــا نگاهــی عمیــق دریافــت می‌شــود کــه در 
برخــی مــوارد، تصویرگــر بــه انتخــاب روی آورده و فراتــر از تصویرگــر 
داســتان  متــن  از  بخش‌هایــی  در  اســت.  ظاهرشــده  صــرف 
دربردارنــدۀ صحنه‌هــای متراکــم و پرهیاهــوی، تصویرگــر ترجیــح 
ــردی   نب

ً
ــا ــیده و صرف ــر کش ــه تصوی ــه را ب ــته از حادث ــی بس داده نمای

تن‌به‌تــن را مصــور کنــد )تصاویــر 18، 7( و در مــورد جزئیاتــی همچون 

نــوع پوشــش و چهره‌هــا، هنرمنــد بــا توجــه بــه هنجارهــای حاکــم بــر 
اجتمــاع عمــل و اثــر او انعــکاس ویژگی‌هــای هنــر دوره قاجــار اســت. 
گاهــی هنرمنــد از متن ســبقت‌گرفته و بــا افــزودن یا تغییر چیدمان 
عناصــر بصــری پیــام متــن را تکمیــل و بــه ارتقــاء مفاهیــم موجــود در 
متن کمک نموده اســت )تصاویر 13، 9، 4(. در فضاســازی‌ها اگرچه 
هنرمنــد همراه با روایت داســتانی حرکت نمــوده و فضاهای داخلی 
یــا خارجــی را مطابــق آنچــه در متــن داســتان بــه آن پرداخته‌شــده، بــه 
تصویــر کشــیده اســت، بــا توجــه به عــدم اشــاره بــه جزئیــات در متن، 
 غربی در تصاویر مشــاهده می‌شــود. 

ً
ویژگی‌هــای قاجــاری و متعاقبا

ــر  ــه تصاوی ــب در پس‌زمین ــه اغل ــودی ک ــی و عم ــای افق کادربندی‌ه
وجــود دارد، اســتفاده از پرده‌هــا و ســتون‌ها و عناصــر تزئینــی نظیــر 
ــر از  ــاریِ متأث ــر قاج ــای هن ــه از ویژگی‌ه ــره، هم ــل و غی ــا، مب گلدان‌ه
غــرب اســت. در مــورد چهره‌هــای شــخصیت‌ها، ازآنجاکــه تصویرگــر 
تلاشــی بــرای بازنمایــی و نمــود احساســات مختلــف در چهره‌هــا 
نداشــته اســت )محتمــل بــه دلیــل عــدم مهــارت و یــا توجــه کافــی 
و اولویــت هنرمنــد( حــالات و احساســاتی کــه در متــن داســتان 
ــی  ــس از بررس ــد. پ ــم‌گیری ندارن ــود چش ــر نم ــود دارد، در تصاوی وج
ــر  ــتانی ب ــت داس ــیر روای ــط س ــا خ ــتان ب ــخصیت‌های داس ــاط ش ارتب
اســاس روابــط پنج‌گانــه‌ای کــه نیکولایــوا و اســکات بــرای ارتباط بین 
متــن و تصویــر در کتب تصویری قائل هســتند در 14 تصویرســازی 
، بیشــترین فراوانــی مربــوط بــه رابطــه قرینــه‌ای بــوده و  نســخۀ مذکــور
البتــه برخــی از تصاویــر در شــاخه ارتبــاط تکمیلــی قــرار دارنــد و یکــی از 

تصاویــر در جزئیــات رابطــه افزایشــی را نمایــش می‌دهــد.

رابطه متن و تصویر در کتاب نوش‌آفرین گوهر تاج 1293ق، بر اساس نظریه برهم‌کنش متن و تصویر )مأخذ: نگارندگان(

ایهامی تقابلی افزایشی تکمیلی قرینه‌ای تصویرسازی
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رابطه متن و تصویر در کتاب نوش‌آفرین گوهر تاج 1293ق، بر اساس نظریه برهم‌کنش متن و تصویر )مأخذ: نگارندگان(
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منابع و مآخذ
ــاس  ــر اس ــطه )ب ــی دوره اول متوس ــای عرب ــر در کتاب‌ه ــن و تصوی ــه مت ــی رابط ــیری. )1401(. »بررس ــی بش ــه و عل ــت، فاطم ایران‌دوس

نظریــه ماریانیکولایــوا و کارول اســکات(«. جســتارهای زبانــی. )شــماره 70(. 255-221.
کتاب‌هــای برتــر داســتانی  بــا بررســی تطبیقــی  ، ســعید و همــکاران. )1393(. »تارنمــای بر‌هم‌کنــش متــن و تصویــر  پــور حســام 
تصویــری ایرانــی و غیــر ایرانــی )بــر پایــه نظریــه ماریــا نیکولایــوا و کارول اســکات(«. مطالعــات ادبیــات کــودک دانشــگاه شــیراز. )شــماره 

.54-25  ،)10
حکیمــی، فاطمــه. )1393(. »تأثیــر ادبیــات عامــه بــر نقاشــی عامــه دوره قاجــار بــا مطالعــه‌ای بــر کتاب‌هــای مکتب‌خانــه‌ای«. پایان‌نامــه 

کارشناســی ارشــد. تهــران: دانشــگاه تربیــت مدرس.
ذوالفقاری، حسن و همکاران. )1390(. »قصه شناسی نوش‌آفرین نامه«. جستارهای ادبی. )شماره 2(، 98-81.

، داراب نامــه، حســین کــرد شبســتری و  . )1399(. »جنبه‌هــای مــردم شــناختی رمانس‌هــای ایرانــی )ســمک عیــار رحیمــی فــرد، شــهناز
نوش‌آفریــن نامــه(«. پایان‌نامــه دکتــری. تهــران: دانشــگاه خوارزمــی.

رفیعــی‌ وردنجانــی، اکــرم. )1394(. »تحلیــل ســاختار و سبک‌شناســی نگاره‌هــای نســخه خطــی نوش‌آفریــن گوهــر تــاج 1199ق«. 
پایان‌نامــه کارشناســی ارشــد. یــزد: دانشــگاه یــزد.

رفیعــی‌ وردنجانــی، اکــرم و علی‌اکبــر شــریفی مهرجــردی. )1396(. »بازشناســی رقــم نقــاش در نســخ چــاپ ســنگی دوره قاجــار مطالعــه 
تطبیقــی نســخه چــاپ ســنگی نوش‌آفریــن گوهــر تــاج محفــوظ در کتابخانــه آســتان قــدس رضــوی و آثــار میــرزا نصــرالله«. هنرهــای 

تجســمی. )شــماره 1(، 42-31.
، صدیقــه. )1382(. »چــاپ ســنگی و پیدایــش آن در ایــران«. مطالعــات ملــی کتابــداری و ســازماندهی اطلاعــات. )شــماره  ســلطانی فــر

.86-81 ،)53
شــیرازی، ماه‌منیــر و مریــم حســینی. )1400(. »بازیابــی نقــش زن در متــن و تصاویــر نســخه چــاپ ســنگی نوش‌آفریــن گوهــر تــاج 
ــگاهی. ــات دانش ــی مطالع ــازمان بین‌الملل ــران: س ــخ. ته ــگ و تاری ــات، فرهن ــان، ادبی ــی زب ــن الملل ــس بی ــتمین کنفران 126ق«. هش
قایینــی، زهــره. )1377(. »کتاب‌هــای مصــور و کتاب‌هــای تصویــری کــودکان«. پژوهشــنامه ادبیــات کــودک و نوجــوان. )شــماره 11-

.19-11 ،)12
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